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O HeKOTOPBIX (PPa3eoT0oru3Max MoJibCKOro M pyccKoro
MPECTYMHOTO KAProOHa ¢ KOMIIOHEHTOM-aHUMAJIU3MOM:
MaTepuaJibl K CJI0BapIO

About Some Phraseological Units of the Polish and Russian
Criminal Jargon with an Animalism Component:
Dictionary Materials

Pe3rome

B nacrosimielt cTaTbe paccMaTpuBaeTCs OJHA U3 COCTABISIOMINX MIPECTYHOTO KaproHa — aHu-
manuctudeckas ¢paseonorus. [To yreepxaenuio M.A. I'padeBa, yae/ibHbIN BeC TAKUX SAMHHIL Ha-
MHOTO BBIIIE, YeM B JIPYTHX CHCTeMax. J[yis loka3arenbcTBa JAHHOTO yTBEPXKACHHs ObLT COOpaH
MarepHa n3 clioBapel MOJILCKOTO M PyccKoro skaproHa. KommdaecTBo aHnmanuctuaeckux ¢paseo-
JIOTMYECKUX €AMHULL B IIPECTYITHOM >KaproHe 10 CPABHEHUIO C JIUTEPATypPHBIM U Pa3rOBOPHBIM S3bl-
KOM HEBEJIMKO, YTO 00yCIaBINBACTCS CIICNIU(HUKON PacCMaTpUBAEMOTO TTOIbI3BIKA.

Llens nccnenoBanus — MOATOTOBKA MaTepuaa ISl CI0Baps MOIbCKO-PYCCKOTO Kaprona. s
3TOro OblIa MOCTABIICHA 33/1a4a IIPOU3BECTH BHIOOPKY aHUMaIMCTHYECKUX (PPa3eoI0ru3MoB MOJIb-
CKOTO ¥ PyCCKOTO IPECTYIHBIX KaPTrOHOB M3 MOJILCKUX U PYCCKUX ClIOBapei apro (3kaproa), mpo-
BECTHU CpaBHEHUE, BEISIBUTH OOIINE YEPTHI U Pa3IIMUMs, CACNATh MOIBITKY X O0BSICHEHHS.

Ha ocHoBe npomsBesieHHOT0 aHaNM3a OBUIO BBISIBICHO, YTO B KOMIIOHEHTHBIN COCTAB BXOASAT
CIIeTyIOMNe aHUMAIN3MBL: JTOMAIIHIE MIEKOIHTAIOMINE, JOMAIIHIE NTHIIBI, AUKHE MIEKOIHTAI0-
mye JUKNE NTUIBL. 3a pAMKaMH CTaTbU OCTAINCH PHIOBI, MPECMBIKAIONINECS, paKoOOpa3HbIe, Hace-
KOMBbI€, MOJITTFOCKH, TIAyKH, YEPBH.

AHMManucTHYEeCKUE (Ppa3eosoru3Mbl MPECTYIMHOIO >KaproHa BXOSAT B CIEAYIOUINE CeMaH-
THUYECKHME TPYNIBL 1) Ha3BaHMS IMPECTYIMHHKOB IO CHENU(HKE COBEPIIAEMBIX IIPECTYILICHHH;
2) Ha3BaHUS IpeJCTaBHUTEICH NMPAaBOOXPAHUTEIBHBIX OPraHOB M CTpaxeil mopsaka; 3) oOBEeKTHI
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MPECTYIUICHHUH, HAKUBBI, YKEPTBBI MPECTYIUICHHIA; 4) BHIBI MPECTYIUICHHH U CITOCOO MX COBEpIIe-
HUSL; 5) )KHU3HB U OBIT HA CBOOO/IC M B MECTAX 3aKJTFOUCHHUS; 6) Ha3BaHUSI MECT CChUIKH M 3aKJTFOUCHUS,
Mepa HaKa3aHus; 7) MOBEJCHUE YEIIOBEKA, COCTOSHHE; 8) CUTHAIIBL, TIPEIYIIPEKICHHUSI.
CpaBHHUTEBHBIN aHAIN3 TOIBCKUX M PYCCKHUX SIMHUIL BBISIBAII CXOJCTBA M PA3JINYHSL.
JlanbHeiiime UCcae0BaHus B JAHHOM 00IaCTH MOTYT CIIY)KUTh AOTIOTHEHUEM K ITOJIbCKO-PyC-
CKOMY CJIOBApIO YKaproHa, a Tak)Ke MaTepHajoM Ul STUMOJIIOTMYECKUX HCCIICA0BaHUN B 00NacTu
cyOcTrannapra.

KuroueBnle ciioBa: aHnMaIucTHIECKask (PPa3eoIorysi, IPECTYIHBII )KaproH, )KaproHHasl BY-
SI3BIYHAS JICKCHKOTpa(ust, TTOIBCKUI U PyCCKUH S3BIKHL.

Summary

This article discusses one of the components of the criminal jargon — animalistic phraseology,
i.e. phrases that include animalism. According to M.A. Grachev, the proportion of such units is
much higher than in other systems. To prove this statement, we have collected material from the
Polish-Russian dictionaries of jargon. The number of animalistic phraseological units in the criminal
jargon is small compared to the literary and colloquial language, which is due to the specificity of
the sublanguage under consideration.

The purpose of the description is to prepare material for the Polish-Russian dictionary of jar-
gon. To do this, we made a selection of animalistic phraseological units of the Polish and Russian
criminal jargon from Polish and Russian dictionaries of slang (jargon), made a comparison, identi-
fied common features and differences, and made an attempt to explain them. Based on the analysis,
it was revealed that the component composition includes the following animalisms: domestic mam-
mals, poultry, wild mammals, wild birds. The following remained outside the scope of the article:
fish, amphibians, reptiles, crustaceans, insects, molluscs, worms.

Animalistic phraseological units of criminal jargon are included in the following semantic
groups: 1) the names of criminals according to the specifics of the crimes committed; 2) the names of
representatives of law enforcement agencies and law enforcement officers; 3) the objects of crimes,
profit; victims of crimes; 4) types of crimes and the way they were committed; 5) life and life in
freedom and in places of detention; 6) names of places of exile and imprisonment, punishment;
7) human behaviour, condition; 8) signals, warnings. A comparative analysis of Polish and Russian
units revealed similarities and differences.

Further research in this area will serve as an addition to the Polish-Russian jargon dictionary
and may also serve as material for etymological research in the field of substandard.

Keywords: animalistic phraseology, criminal jargon, slang bilingual lexicography, Polish and
Russian.

SI3bIK KPUMUHAJILHOTO MHpa, WM KPUMHHAJIBHBIA TMOIBI3BIK, YkKe Oolee
BEKa MPHUBJICKACT BHUMAHNE YICHBIX KaK B HCTOPHUKO-KYJIBTYPHOM, COIIHAILHOM,
TaK U COOCTBEHHO JIMHTBHCTHUYECKOM Tutane. OMHON M3 3amad, CTOSIICH Tepen
JINHTBUCTAMU-KapPrOHOJIOTAMHU, SIBJISIETCS CPABHUTEIBHO-COMOCTABUTEIBHOE
OIKCaHUE MOJIbCKOTO U PYyCCKOTO CyOCTaHIapTa U COCTABICHUE TIOIBCKO-PYCCKO-
IO M PYCCKO-TIOJIBCKOTO CJIOBaps *xaproHa. B HacTosiieli paboTe MbI MOMBITaeMCS
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C/IeaTh IIar Ha MyTH K JOCTH)KEHHUIO MOCTABJIEHHOM 11eJTH U pacCCMOTPUM OJIHY U3
ITaBHBIX COCTABJISIOIINX KaproHa!' — aHUMATMCTHYECKYIO (PPa3ecoNoTHIO S3bIKA
MIPEICTaBUTEIEH IPECTYITHOTO MHpA.

Ocgenienne TpoOIEMaTHKH, CBS3aHHON C KYJBTYpPHOM ONIMO3WIMEH Ye-
JI06€K — JICUBOMHOE, PACCMAaTPUBAEMON Ha MaTepuase pa3HbIX SI3bIKOB U C HC-
[0JIb30BaHMEM PA3IMYHBIX MOJXOJ0B, HAIINIO MECTO BO MHOTMX HAy4YHBIX TpY-
nax. Bokpyr nekcuko-(pazeonoruaeckux BONPOCOB KOHLEHTPUPYIOTCSI pabOThI
S. Anycesunua, C. Crxopynku, M. Ilaiicept, 5. CkaBunbckoro, B. Beicouanbcko-
ro, A. HoBakosckoii, A. JlomOpoBckoii, E. baptmunsckoro, M. Paxka, U. Illep-
myHoBu4, K. Mocenek-Knocunbckoit, E. ['ypoumra, f. Ilamymser, K. M. T'tomy-
ML, B.B. MopkoBkuna, O.A. Peoxkunoit, H.®. 3aiiuenko, H./[. ApyTioHOBOH,
O.D. daprxytanaoBoii, B.M. Mokuenko, E.P. Manageesa, B.B. Tenun, E.K. Hu-
KOJIaeBOM W MHOTHX ApYrux. VM3ydyeHnem B CpaBHUTEIHLHOM acCHEKTe MOJIbCKUX
U PYCCKHX JIEKCUKO-(Pa3e0TOrnueckux eIUHHIl C aHUMAJTHCTUYECKUM KOMIIO-
HEHTOM 3aHnMainch X. baprurka, A. Yanmra, M. Xypek, E. I'ypoum, K.M. I'y-
nymsiHL, B. Beicouanbckuil, A. Cnarunbcka-IIpyiak u np.

[npokoro oceeuieHUs B TPyAax JMHICBHCTOB HE Hauuia mnpolieMa coro-
CTaBJICHHS] QHUMAJIU3MOB’ B TIOJECKOM M PYCCKOM JKaproHe, XOTsI 3TO OJIHA M3 €ro

! TepMmun kpumunansHolli noowva3eik cautaem, Benen 3a B.B. Xumukom, ycnoBHbM. OH MOXKET
KpaTKo 0003HAYaTh JIEKCUKO-(Pa3eoIornuecKyro MOICUCTEMY, ClIeU(pUIESCKHii Te3aypyc 001Ieyro-
JIOBHOTO KaproHa, TIOPEMHO-JIArePHOTO JKaproHa, «mpodeccHoHaIbsHOTo» Kaprouna (Xumuk, 2000,
19-20; cp. Taxke: Milewski, 1971, 91). Ilo Tunonoruu B.J[. BorganeroBa k HeMy MOTYT OBITH
TIPUYHCIICHBI YCIIOBHBIC U TAHBIE apro, a TAK)Ke BOPOBCKOW JKaproH (pedb JeKIIacCHPOBAHHBIX JIe-
menTtoB) (bormaneros, 1987, 4-5). B xadecTBe CHHOHIMHYHBIX K MPUBEACHHOMY BBIIIE TEPMHHY
HCTIOJIB3yEM TaKHe CIOBOCOUCTAHUS, KaK: y2onosHoe (-blil) /npecmyntoe (-vlil) /6oposckoe (-0ii)
apeo/ acapeon (cm.: Xumuk, 2000, 19-20; Moxkuenko, Hukurtuna, 2000, 7).

> B Hay4HOH JuTEpaType OTMEUaeTCsl pa3HOOO0 B OTHOIICHHH TEPMHHOIOTHYECKOM O(opMITe-
HUM (HOPMALH, OTIPEAEISIOIINX COCTABHbIE DJIEMEHTHI MUpa KMBOTHBIX. Onupasich Ha Kinaccudu-
ka0 M. Paka (Rak, 2007, 13), MOYKHO BBIICITUTD CICAYIOIINE TCHACHIIMHA B PYCCKO- U MOJIBCKO-
SI3BIYHOM HAyYHOM JHCKypce: 1) MCIOJb30BaHKME EMHUL] C TPEUYSCKOM MPUCTABKOH 300-: 300HUM,
300JIeKceMa, 30oMeradopa, 300HHM-MeTadopa, 300HUMOCOEepKalas JeKCeMa, 300CEMHU3M, 30-
oMop(du3M, aHTPOIIOHUMBI 300HUMHUUYECKOTO THIA, 300HUMHBIA KOMIIOHEHT, KOMIIOHEHT-300HHM,
300KOMIOHEHT, 300()pa3eosIoru3M, 300XapakTepucTuka, zoonim, leksema zoosemantyczna, zo-
omorfizm, frazeologia zoonimiczna, frazeologia zoomorficzna; 2) ucnonb30BaHHEe TPOU3BOIHBIX
OT HOBOJIATMHCKOI'O CJIOBA fauna, HA3bIBAIOLIEIO COBOKYITHOCTbH JKUBOTHBIX, OOMTAIONIMX HA Ka-
KOH-1M0O0 TeppUTOPHUU WK akBaTopuu: (hayHOHUM, (payHHMHUYecKas Jiekcuka, faunizm, frazeologia
fauniczna, metafora fauniczna; 3) uCHONB30BaHUE JIATHHCKOTO TEPMHUHA animal U MPOHM3BOIHBIX
OT HEro: aHMMaJM3M, aHHUMaJHCTHYecKas (hpa3eosIorus, aHMMaINCTHISCKUI KOMITIOHEHT, animal,
animalizm, frazeologia animalistyczna, frazeologia z komponentem animalistycznym; 4) ucrosb-
30BaHHE PYCCKOTO CJIOBA JiCU60MHOE, TIONBCKOTO CIIOBA zWierzg: Ha3BaHWe/ HAUMEHOBAaHHE JKUBOT-
HOT'0, KOMITOHEHT-)KMBOTHOE, )KUBOTHBIH KOMIOHEHT, nazwa zwierzecia, frazeologia zwierzeca, me-
taforyka odzwierzeca v 1. 1. OHH MOTYT UCIIOJIB30BAThCSl CHHOHUMHUYHO, TaK U Pa3rpaHUYMBaTHCS
B 3aBUCHMOCTHU OT QyHKIHH (cM., Hamp., barana, 2011, 87—88), TpakroBaThcs MUPOKO (HAIIPUMED,
300HHMM OXBAaThIBaeT HAUMEHOBAHHS )KUBOTHBIX, YACTEH TeJa JKMBOTHOTO, CIIOBA, 00pa30BaHHbBIC OT
Ha3BaHU{ JKMBOTHBIX, IIPEAMETHI, HMEIOIINE OTHOIICHHE K J)KUBOTHBIM) WM y3KO (HAMMEHOBAHUS
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HeoTbemiieMbIX yacTel. [lo yrBepxnennto M.A. I'paueBa, B apro «yaenbHbIN Bec
MTOJIOOHBIX CJIOB [...] HAMHOTO BBIIIE, YeM B JAPYTHX CUCTeMax [...] s3bika» (Ipa-
geB, 2005, 177). ITockonbKy apro xapakTepu3yeTcsl OTPUIIATEIIEHON IKCIIPECCHUEH,
a aHUMAJIM3MbI HTPAIOT «POJTb OJJHOTO U3 CAMBIX SKCIPECCUBHBIX CPEICTB, OOBITHO
Takie HaUMEHOBaHWSA-XapaKTEPUCTHKH HAIPABJICHBI HAa JTUCKPETUTAIINIO, PE3KOE
CHIDKCHUE TIPEJMETa peur M 00JaJaloT SIpKOH meiopariBHON okpackoi» (Ckis-
peBckas, 1993, 90). Huxneroponckuid yuensiii ccpinaercs Ha J[.C. Jluxauesa, ko-
TOpbIA B pabote Yepmobl nepsodbimto2o npumumueusma 60posckoul peyu B 1935 1.
MOTYEPKUBAIT, YTO ISl KpUMUHAILHOTO KaproHa XapaKTepHa TSHJICHITUS «O/TyXO0T-
BOpHUTH, BEpHEE aHMMAIIM3UPOBATh HEKOTOPHIE MarepualibHble mpeaMeTsn (Jlnxa-
4eB, 1935, 80). 300HUMHUUECKHE JIEKCEMbI B KPUMHUHAJIBHOM PYCCKOM H B TIOJIBCKOM
apro UCIONb3YIOTCS sl HANMEHOBAHUS IPEAMETOB, 00BEKTOB, KOTOPBIE 00pa3yroT
CIeqyIOIUE CeMaHTHUEeCKHue Tpynmbl: 1) mpeaMersl Obita (Oviku — byki ‘Kycoukn
XOJIOZIHOTO BapEHOTO Msica’); 2) 0OBEKThI KpaKH, B3JIoMa (Med8e0b, MeOBEHCOHOK —
niedzwiedz ‘necropaemslii mKad’); 3) HHCTPYMEHTHI M MIPEAMETHI, UCTIONb3yeMbIe
JUISL COBEPILICHUSI TIPECTYIUICHUs: (8bl10pa — wydra ‘1IOM, OTMBIYKa JUIS 3aMKOB’)
(JImxaues, 1935, 80-81; I'paues, 2005, 177-178; Stepniak, 1993). Crepeornnnas
AQHUMAJIMCTUYECKast MeTagdopa UCIIONB3YETCsl B BOPOBCKOM JKaprOHE M B OTHOLIEHUH
nrozel. «/lanHas yepra cOmmkaeT peub BOPOB € OXOTHUYBUM aproy (JIuxaues, 1935,
81). Beinensitores ceMmanTH4eckre rpymnmsl: 1) skepTBa npectyruieHus (konik ‘xept-
Ba Kpaxkn’); 2) TPEICTaBUTEIH 3aKOHA, JTFOH, JIOBAIIHNE TIPECTYITHUKOB (T.€. BCE TE,
KOTOpBIE SIBIISTFOTCS «BparamMim» MPecTyITHOTO MUPa, — TIOJUIIEHCKUE, CIIe0BaTelH,
MIPOKYPOPBL, CYAbU, OXPaHHUKU TIOPEM U T. 1.), nec — pies/ piesek ‘onepaTUBHBIN
COTPYAHHUK Nonuiuy, ciaenosarens’. [lo nanneiM B.B. Xumuka, B crienuaibHBIX
CJIOBapsiX HacuuThIBaeTCsi «Oosiee 130 >kaproHHBIX HOMHUHAIME, 00O3HAYAFOIIUX
‘MUJTUIIMOHEPA, COTPYAHMKA YTOJIOBHOTO PO3BICKA’ C 3KCIPECCHel HeraTuBHOIO OT-
Yy>KJICHHUST, CPEJI KOTOPBIX M HOMUHAITHH, TIOCTPOCHHBIE Ha COOTHECEHHH CYObEKTa
¢ 00pa3oM KHBOTHOTO (HArIIp., OTBPATUTEIBHBIN — a0, Jrcada, KECTOKUN — KOpuLyH,
nec, HIUTOXXHBIA — mapakar)y» (Xumuk, 2000, 97); 3) Ha3BaHUS «CHETIMATN3AIAN
MIPECTYIHOM MPOPEeCcCHu U UX TIOMOIIHUKOB, COOOIIHUKOB (KoHeK ‘1) MOIIICHHUK,
2) cienuanu3anys urynepa’, konik ‘1) Bop-kapMaHHUK, 2) yueHuK Bopa’). Eme oqHo
SIBJICHHE, KOTOPOE COMMKAET MPECTYIHOE apro ¢ OXOTHUYBHM, — 9TO HCIOJIb30BAaHUE
OJIHOTO HA3BAHUSI JKHBOTHOTO BMECTO JIPYTOTO (HAIIP., B TIOIHCKOM OXOTHHYHEM apro
‘sarna’ — at1o koza, ‘zajac’ — kot, ‘ghuszec’ — kogut, a B pyCCKOM: 8o/iK ‘JIOMIANb’ , paK
‘OBIK’, OpakoHn ‘cobaka’, bexac ‘xinon’) (I'paues, 2005, 180).

JKMBOTHBIX B IPsIMOM 3HaueHun) (S16monckast, 2015). Mbl B HacTosiiel paboTe MCHONb3yeM Tep-
MHHBI 300HUM W GQHUMAIU3M CHHOHMMHMYHO M B3aMMO3aMEHSEMO, M IOJpa3syMeBaeM IO HUMH:
coOcTBeHHOE MMl (KJIMYKa) JKUBOTHOTO, IIEPEHaMMEHOBAHUE XXMBOTHOTO; HA3BaHUE YKMBOTHOTO
U IIPOU3BOZHBIE OT HETO, IIEPEHOCHI Ha3BaHUS KHUBOTHOIO, IIPOCLIUPYEMbIC Ha YEI0BEKa, IPEAMETHI,
[I0JIO’KCHUE, CUTYalLlUH, IeHCTBUS, @ TAKXKe CJIOBA, KOTOPble OMOHUMUYHBI K Ha3BaHUSIM IIPEJICTABU-
TeJiel MUpa )KUBOTHBIX (Cp. TOJ. wydra ot wydraé ‘BeIxBaTuTh’). ©pa3eooru3mMsel, B COCTaB KOTO-
PBIX BXOJUT aHUMAJIU3M WIN 300HUM, Ha3bIBAEM aHUMAJIUCTUYECKUMHU.
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AHUManIM3Mbl BXOIST B KayecTBE KOMIIOHEHTOB M BO (Ppa3eosornvyecKue
SIMHMIIBL. DTO OJIHA U3 CaMBbIX MHOTOYHMCIICHHBIX M pa3HOOOpa3HbIX rpymil (pa-
3€0JI0THIeCcKoro (poHIa KaK MOJILCKOTO, TaK M PyCcCKOro si3bkoB. CyOcTaHmapT-
Has 4acTh (a TouHee 0OOpPOTHI, OTHOCSIIUECS K MPECTYIMHOMY >KaproHy) 3TOTO
(donma, BEIOpaHHast HAMU W3 JIeKCHKoTpaduaeckux TpynoB (Tpaxrenodepr, 2002;
Koznorckuii, 1997; Mokuenko, Hukutuna, 2000; ['pades, 2003; Estreicher, 1903;
Kurka, 1907; Ludwikowski, Walczak, 1922; Stepniak, 1993), HacuuThiBaeT OK.
500 MONMBCKHX U PYCCKHUX )KapPTOHHBIX SAMHUIL. Takoe KOJIMYeCTBO MOYKHO Ha3BaTh
HEOOBIIUM 0 CPABHEHUIO C KOJIMYECTBOM aHUMAaIMCTUYECKHUX (Hpa3eosorus-
MOB JIUTEPATypHOI'O M PAa3rOBOPHOIO SA3bIKOB. /lymaercsi, YTO NPUUMHOM TaKOro
MOJIOKEHUS SBJSIETCS CHeUn(pUKa pacCMaTpUBAEMOTO HOABSI3bIKA, KOTOPBIA OX-
BaTbIBACT y3KHE MHTEPECHl M MOTPEOHOCTH TPYIIBI, OH KOHCEPBATHBEH U Iep-
METHYEeH, HOMUHALUHN B OOJILIIMHCTBE CBOEM pAallMOHAJBHBI, HA HEKOTOpPhIC M3
HUX HakJaabIBaeTcs Tady. KpumuHoHuMBI, 10 3aMedanuio B.B. Xumuka, 6mu3ku
K nipodeccuoHanbHBIM TepMUHaM. OHM MOTYT BOCIIPHHUMATHCSI KAK HOMUHATH-
BbI, IIOATOMY OHHU HE BKJIIOYAIOTCSI HEKOTOPBIMH JIEKCUKOIpa(aMu, CTOPOHHUKA-
MH Y3KOH TPaKTOBKH (Ppa3econoruu B >KaproHHbIE CIOBapU ¢ MOMETOH ¢hpaseo-
noeusm. OTCI0a MBI HE UMEEM TTOJTHOTO MPECTABISICHUS] O (Ppa3eonorndeckon
KapTUHE MpecTymHoro Mupa. Cunraem, YTo B JIEKCUKOTpaQHUpPOBAaHHH >KaproHa
Ba)KHA TIOJIHOTA OIMHCAHHs, TOITOMY COMHEHHs 00 00pa3HOCTH-0e300pa3HOCTH,
IKCIPECCUBHOCTU-HEIKCIIPECCUBHOCTH JIOJDKHBI PEIIAThCS CKOPEE B MOJB3Y Tep-
BOH YacTH TUX OMMO3HUIHH. [Ipekae Bcero 3To MOXKET KacaTbCsl TAKUX 000POTOB
KaK Ko3bs Hodicka — kozia nozka ‘TBo3monep’, eycunas aanka — gesia tapka ‘wn-
CTPYMEHT JUIsSI B3JIOMa HECTOPaeMbIX Kacc’, B KOTOPBIX TEPMHHOJIOTMYHOCTH Ha-
XOJUTCSI B TECHOU CBSI3U C COOTBETCTBYIOLICH MeTadopoH, T.e. 000POT SBIISETCS
00pazHbeIM. Bompoc aKeIpeccHBHOCTH OCTAETCSI OTKPBITBHIM, HO €CTh MPEITOChUI-
KH (9KBHBAJICHTHI B ITOJILCKOM M PYCCKOM JKaproHe) K TOMY, 4YTOOBI KX HE CUYUTATh
MOJHOCTHIO HEHUTPaIbHBIMI HOMUHALMSIMY TEPMHHOJIOIMYECKOTO XapaKTepa.

«®Dpazeosoru 1aBHO YK€ BTSHYTHI B OPOUTY HCCIECIOBAaHHUSA U CIOBapHOIO
onucaHusi aHnManu3MoB» (Moxkuenko, 2019, 16). DkCKypc B UCTOPHIO JICKCH-
KorpadpoBaHUsl aHUMAaJIMCTHUECKOTO (Pa3eoOTHYECKOT0 Marepuana Jenaet
E.M. MaknaxkoBa B cTatbe @pazeonozuyeckue cio8apu ¢ Ha36aHUAMU HCUBONHBIX
(nexcuxoepaghuueckuii 0630p) (Maxnakosa, 2013). Vconb3ys OMBIT JIEKCHKOTPa-
(0B, MBI aHAIM3UPYEM M pacrpenelisieM COOpaHHbIM MaTepuaj IO KIIOYEBOMY
KOMIIOHEHTY-300HMMY. Takoii croco0, Kak MpeacTaBisieTcs], I03BOJISIET OKa3aTh
KOJJMYECTBEHHOE M KaueCTBEHHOE MECTO 00pa30B KMBOTHOTO MHUPA B MOJBCKOH
U PYCCKOH >KaproHHOH (ppa3zeooruu, moMoracT HalTH SKBUBAJICHTHI B M3ydae-
MBIX )KaproHax. B cBoro ouepenp, Takoi aHaau3 He MOXKET HE HJITH B Mape ¢ UIeo-
rpadupoBaHUEM KaproHHOTO Marepraia. OTMEeTHM, 4To uaeorpaduaeckue xap-
TOHHBIE CJIOBAPH — 3TO JIaKyHapHasi 30Ha CyOCTaHAAapTHOMN JIEKCUKOTpaduu.

Ilepexons k HaleMy Marepuaiy, ClefyeT cKa3aTb, YTO M PYCCKHE, U TOJIb-
ckue xaprouusie ®F ¢ KOMIOHEHTOM-aHUMAaIU3MOM OTPAXKalOT KapTHHY MHpPa
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npectynHuka. Yepes Hcroab30BaHNE 300HMMa FOBOPSIIMIA HE TOJIBKO peasn3yeT
TaiHy10 MHQOPMATUBHYIO (YKHIIMIO COOOIICHHUS, HO U YCTaHABIMBACT KOHTAKT
CO «CBOMMM», PACIIO3HAET KCBOEIO» U «UYKOI'0», a TAK)KE BO MHOTOM UCIIOJIb3YET
ycTOH4MBBIE (hOPMYIBI IS BBIPAKEHHSI OTHOIIEHHS K SJIEMEHTaM OKpY KaroIeH
JNEUCTBUTEIBHOCTH.

Hrak, B cOCTaB MOJBCKUX M PYCCKUX (hPa3eoI0rHu3MOB MPECTYIHOTO Kapro-
Ha BXOJIAT CJIeyIOIIe KOMIOHEThI-300HUMBI:

JOMAIIHUE MJIEKOIIUTAIOIIUE®

PIES (SUKA, SZPIC, SKIELA, LEGAWY, SOBACZKA): dziak szpic ‘nan-
3Wparesb 3a IBepbMU’, suczy departament ‘cyn’, skiele morowy ‘Tol yMHBII?! (TBI
B cBOeM yMe?)’, pies czerwony ‘1) onepaTuBHBIN COTPYAHUK MOTUINH, 2) COTPY-
HUK TalHBIX CIyx0, 3) pa3Benuuk, 4) nmonuueickuii’, robota na sobaczke ‘ycoi-
MUTH 1 000KpacThb KePTBY , legawy kuka ‘monuneiickuii roBOpuUT’;

COBAKA (BYJIBJIOI, KOBEJIb, JIETABBIM, MOIIC, IIEC, CYKA):
onepamugHulil Kobenw ‘CIyKeOHO-pO3BICKHAS cobaka’, becniamHylil nec ‘4ieH
JH/, onepotpsina’, ncos ma aany Kieums ‘cleflaTh 3aBUCUMBIMHU IpEACTa-
BUTEJICH MPOTHBOMPABHBIX OPTaHOB, JaB UM B3ATKY , Jle2A8Ka WjeHAUbs ‘UH-
CHEeKIUS MO JieJaM HECOBEPUICHHOJNETHUX; JeTCKash KOMHATa MHIULUHN’, 2a0
nezaswiil ‘1) cTaphlil HAA3UpPATENb, 2) MIUIUITHOHED, 3) OCBEAOMUTEND (1e2a-
6blll — COTPYTHUK TIPAaBOOXPAHUTEIBHBIX OpTraHoB, 2ad — 1) oT HeMm. Gat, Gatte
‘MOAIPYYHBIN Tajada’, 2ad ‘TPECMBIKAIOIIEECs KUBOTHOE: /IS MPECTYITHUKOB
TOT, KTO TOJ3aeT («OIyCKaeTCs»), BBI3BIBACT OTBpAIICHHE, IPEe3peHue’, Opams
Ha cobaky/ bpamv Ha monca ‘YCHILISTE )KEPTBY , CHYCMums cob6auxy ‘CioMarhb
3aMOK’, yCuolnums Ha coOauky ‘yCHIMUTH YeM-II. )KEPTBY (cobauxa (ape.) ‘Hap-
KOTHYECKOE BEIIECTBO’)’, CYKA 6 nepvsax ‘ChHIMMK, MUTUIHOHED  (nepws (ape.)
‘TIOTOHBI’), BOlHA CYyubs ‘00pHhOA MEXKITY YTOJIOBHUKAMH, COOTIOMAIONITAMH BO-
POBCKO# 3aKOH, C TEMH, KTO U3MEHWI eMy’, cderams 0yivdoea ‘ymapuTh KO-
ro-i. B IULIO U JIp.

Pies/ cobaka — 3T0 300HHM, KOTOPBIM ONMUCAaH HEOAHOKPAaTHO B padoTax
JIMHTBUCTOB, (POIBKIOPUCTOB, KYJIBTyposoros (cMm.: Mokuenko, 2001; Mokienko,
Walter, Valodzina, 2004).

Bo ¢paseonorun cobaka mpencraet mpexie BCero Kak HU3K0e, MPe3peHHoe
JKMBOTHOE, JKU3Hb KOTOPOTO HE MPEICTABISICT HUKAKOW IIEHHOCTH. [...] MHoro-
YKCJICHHBIC HETaTHUBHbIC KOHHOTAIINH, TPUITHChIBAEMbIC COOaKe BO paseonornu,

3 JlaHHas TpyIiia MPUBOAWTCS [UTsl CO3AAHHs OOIICH KapTHHBI aHUMAJIHCTHIECKOIO MHpa B pe-
CTYITHOM aproHe ¥ Mbl 110 TEXHUYECKUM PUYMHAM OIPaHUYMBAEMCS JIMLLIb HEKOTOPBIMU IIPUMEPAMHU.
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BO MHOTOM OOBSICHSIIOTCSI MU(OJOTHYSCKHUMHU TPEACTaBICHUAMH, CBS3aHHBIMH
¢ 3TUM JlomMaliHuM KuBOTHbIM. Kak otrmeuaer E.K. Hukonaesa, aHanusupoBas-
Imast yCTOWYHBBIE CPABHEHUS MTOITBCKOTO S3bIKa, «B IPEBHEN KapTHHE MUPA COOAKH
3aHMMAaJIH KpaifHe HU3KOe TIONOKEHUE W TPUYUCIISIINCH K HEYHCTHIM CYIIECTBAaM,
K TOMY € B HAPOJHOM CO3HAHWHU OHH YacCTO OTOXJIECTBIISUIUCH C JAbSIBOIBCKIUMH
cwiammn» (Hukomaesa, 1996, 97; nurt. no: bupux, 2019, 176).

006 anumanuzme pies nucan . CKaBUHCKHIA, YTO KOT/Ia-TO pies HCIOIb30Bal-
csl B KauecTBe HamOoiee YHUUMKUTEIBLHOTO OCKOpOneHus. Niewierne psy — Tak
Ha3bIBAJIM MAaroMeTaHe XpUCTHAH, KOTOPBIE B CBOIO OYEpPE/b OJIAPUBAIIN TTPO3BU-
meMm psy mycynbMat. «Emre B XIII B. 6110 3adhukcupoBano B [lomibie ockopOie-
Hue psioglowiec (canium caput), KOTOpoe OBUTIO OPOIICHO OTHUM U3 APXUETHCKO-
OB B a/Ipec HeMeLKoro nponoseanuka» (Skawinski, 1999, 147).

B npectynHoM xaproHe pies/ cob6axa TOSBISIETCS Yalle IPyTuX aHMaln3-
MOB U CIIYXKUT JJISl TIPE3PUTEIBHOTO, MPEHEOPEKUTEIHFHOTO, 0CKOPOUTEIHLHOTO
NepeHanMEHOBaHHS CTPaKEH MOPSIJIKA U CBSI3aHHBIX ¢ HAUMU JIHIL. TO €CTh, Tpa-
TUIIMOHHOE HETaTUBHOE BOCIPHUATHE TaHHOTO )KMBOTHOTO, KaK BOIUIOIICHUE 3714,
B JKaproHe JINIIh OAYEPKUBAETCS, a IepEHANMEHOBAaHHBIN OOBEKT CBSA3BIBACTCS
C MHUPOM, BpaKACOHBIM NPECTYIMHUKY. J[pyrue KOMIOHEHTHI, TAKUE Kak nec, Jie-
2aswlil, cyka W T.Jl. 00pa3yrTCs 10 aHAJIOTUH C pies/ cobaka ‘PpabOTHUK MPaBO-
OXPAHHUTEITBHBIX OpPTaHoB’. «(C0o0aKy BBICICKHUBAIOT MPECTYITHUKA, KPOME TOTO,
00o3HaueHNs co0aKk HEPEeIKo SBIAIOTCA IBPEeMH3MaMH IbsiBoja. HecomHeHHO,
Ha (OPMHUPOBAHHE Y JIEKCEMBI TPECTYITHOTO MHUPA CYKa TIOBJIHSIIO W O0IIeHapO/I-
HOe — OpaHHOE ‘HerojHas JKeHIIWHA, 0COOEHHO HaylIHWIA, cruieTHuna (Jlanb,
2, 358)» (I'paueB, Mokuenko, 2000, 159) (uanp.: cyuums eypmy ‘TOHOCHUTH IIO-
JHULEHCKOMY’, cyubs nopoda ‘TIpeAaTeni, ChIIINKY, TIOpEeMHas aJMUHUCTpaLus,
CyneOHBIC BIACTH , CYUbs c8a0bOA ‘TIOPEMHBIN MPA3THUK, OTMEYAEMBIN aIMIHU-
CTpalueil B mamMsITh OCHOBAHMS TIOPBMBI’, CYubs OVOKA, Cyuull KymokK ‘Kamepa,
B KOTOPOU CHJIAT MPEAATEIu NPECTYNHUKOB ; cM.: ' paueB, Mokuenko, 2000, 158—
159). Cobaxamu, ncamu Ha3bIBAIOTCS «HEBEPHBIE», T.€. T€, KTO U3MEHUII 3aKOHAM
npectynHoro Mupa. Vcrnonp3oBaHne aHuMaau3Ma MpH OLIEHKE JPYroro 4ejoBe-
Ka MOAYEPKUBACT MPEBOCXOACTBO roBopsiero. B cyOcranmapre ynorpebnenue
AQHMMAJIbHBIX HHBEKTHB — SIBIICHHE YaCTOE, TIOTOMY YTO €r0 HOCHTENHN CTPEMSITCS
B TIOBEJICHVH, B TOM YHCJIC PEUEBOM, K BBIXOJY 32 PAMKH HOPM JTHKETA, NpaBa,
MIPOSIBIISIIOT arpeccuio K «xymmumy». Kak canrtaer 3. Kemrd, Bo Bcex eBporeii-
CKHUX sI3bIKaX OTMEYAETCs OTPAKEHHE MBICIH YEIIOBEKa O CBOEM IPEBOCXO/ICTBE
Ha/1 )KUBOTHBIMH M, COOTBETCTBEHHO, B OTHOLIEHUH OOBEKTOB, KOTOPbIC CUUTAIOT-
sl «XYALINMI», «HU3IIUMEY», UCIIONb3YEeTCS aHuMalucThieckas Metadopa (cMm.:
Kempf, 1985, 125). Pies/ cobaxa siBIsieTCS caMbIM YHUUMKHUTEILHBIM, 0CKOPOU-
TEIHLHBIM, OYCPHSIONINM Ha3BaHUEM KaK B TIOJILCKOM (cp. manubie: Peisert, 2004,
95), Tak u B pyccKoM si3bIkax. Kpome 3Toro Bo (pazeosnornaMax MCHOIb3YIOTCS
Ha3BaHUs MOPOJ co0aKk: legawy/ nezaswiil, asi2aguiil (PyccKas JIeKcemMa 10 CBeJe-
HusM M. @acmepa u H.M. [llaHCKOro MMEET MONBCKOE MPOUCXOKICHHE), Winuly,
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Monc, Onarofapsi 4uemy roBOPSIIUI KOHKPETU3UPYET 0COOEHHOCTH 00BeKTa (TIpe-
JKJIe BCETO, YUUTHIBACTCS BHEIIHUI BUJ| )KMBOTHOTO). B pycckom apro KoMIioHeH-
ThI KOOelb W nec CIy)Kar UCKIIIOYUTENLHO JIJIsl YCUIICHHUST HETaTUBHOW U MpeHe-
OpEIKUTETHHOM XapaKTEPUCTUKU YEIIOBEKA 32 CYET JIOTTOTHUTEILHONW KOHHOTAIMH
y JAHHBIX CIAWHUIl — «ITOXOTIMBBIN, ONYITHBBIN, HATOPUCTHIN YenoBek» (Bopo-
ObeBa, 2019, 193). B moabpckoM kaproHe B KauecTBEe KOMIIOHEHTa (hpa3eoioru3ma
OTMeYeHa JiekceMma skiel ‘cobaka’, KOTOpasi BOCXOJUT K PYyCCKOH aproTH4ecKon
— cxun ‘cobaka’ (moxpobHee cM.: Pacuta, 2020, 95).

AHUMaV3M TaK)Ke UCITOIb3YETCS B OTHOIICHUH IPEIMETOB, KOTOPHIE BAXKHBI
B IPECTYITHOM MPOMBICIIE. DTO Ha3BaHUSI OOBEKTOB KpaxKu (HaMp., cepedpsinas co-
Oauka), THCTPYMEHTOB, UCTIONB3YIOLINXCS TIPU Kpaske (Harp., paboma Ha cobau-
KV*, 83mob Ha cobauky, yevinums Ha cobauxy [cobauxa (cobaxa) ‘HAPKOTHIECKOE
BEIIECTBO  OT cobaxa (ape.) ‘saa, otpasa’]; (cm.: I'paues, 2003, 853). [Tombckoe
[robota] na sobaczke — w3 pycckoro si3bika (cM.: Stepniak, 1993, 518). Meradopu-
YeCKHi mepeHoc (cobauxa ‘3aMOK’) OCYIIECTBIIIETCS HA OCHOBE CXOKECTH TTOBE-
JICHUS! )KUBOTHOTO U €r0 UCITOIB30BaAHUSI JIFONBMU U QYHKIHH PEIMETa — CTepPEUb
JIOM, KHJTHIIE, UMYIIIECTBO, OXPAHATh €r0, 3aIHIIATh).

KOT: kota popedzi¢/ pogna¢ ‘BcnyrHyTh BOpa BO BpeMsi Kpaxu’, jechac na
kota ‘cuMynupoBaTh ICUXUUECKOE 3a00IeBaHue’;

KOT/ KOUIKA: uomu na xoma ‘00KpaapiBaTh KJIUEHTA POCTUTYTKH; OTpa-
OUThb JKEPTBY C TMOMOIINBIO COYUACTHHUIII; OIAMHAsL KOWIKA/ GeMOUHAsL KOUWKA
‘MPOCTUTYTKA — COOOIHUIIA TPAOUTENS U JIp.

Mesxly pyCCKUMH U MOJIbCKUMHA 000pOTaMy HaONIOJaeM OTJIMYHUE, B IOJIb-
CKOM, BO-TIEPBBIX, aHUMaJHCTHUECKUI KOMIIOHEHT — 3TO Ha3BaHue camiua. OHO
WCTIOJIL3YETCS JIJIsl IEPEUMEHOBAHUS BOpa (110 CXOKECTH MMOBEJICHHUS C TIOBAIKAMH
KOTA: HECIIBIITHO JIBUTAThCs, 320UPaThCs B HEMOCTYITHBIE MECTA), JUIS YTOUHSIO-
IIIETO OIPEICTICHIS CBOMCTBA MpeaMeTa (31I. CBETHTHCS B TeMHOTE — koci slip (Slip
— (ape.) ‘Tmaz’)), Kak yKa3aHHe Ha MICUXWYECKOE 3a00JIeBaHUE — CyMacIe/ICTBHE,
Oe3ymue, WK Ha HEJIOCTAaTOK yMa — DIyNocTh (cp.: (pase.) dostaé kota, mie¢ kota).
[locnenHee He sBISETCS XapaKTEPHBIM TOJBKO JJIsl MPECTYIHOTO JKaproHa, OHO
YXOIUT KOPHSMH B JIaBHEE MPECTABICHUE O XMBOTHOM 0O€3 MaMsITH U «C TYIOH
rosioBoit» (koci teb) (Kopalinski, 1990, 165). O60poThI, yKa3bIBAIOIINE Ha «IIPH-
CYTCTBHE KOTA B TOJIOBE» Y IIIYIOr0, CyMacCIIEIIEro YeI0BeKa, OTMeUeHbl X VI B.
B cioBape Nowa Ksiega Przystow ... (NKPP, 11, 167). B pycckom npecTynHOM

4 KoHcrpykuust denams/ cosepuiams Ha 4TO-JI. XapakTepHa [UISl PyCCKOTO MPECTYITHOTO apro
(6pamw Ha Oyutey, Ha MAWIUHKY, HA 830€PIICKY, HA OAC, HA 20PN0, HA OMMAICKY, HA NOHN U JIP. — CM.,
Harp.: ['paueB, Mokuenko, 2008, 217) u cpaBHEMa ¢ KaproHOM OXOTHUKOB U PBIOAKOB — Opamv Ha
+ Ha3BaHUE MIPUMAHKH (O6pamv Ha MOmbLIA/ Yepes N 1., OMHAKO pabomams/ Kpacms Ha ... B momnb-
CKOM — 3Ta MOJIeNIb HICHTUYHA, HaMp., kras¢ na gut morgen, zrobi¢ na mur, zrobi¢ na stdj, a Taxxe
robota na dus, na blache, na bombe, na chama, na gluch, na kitg, na klawisz, na klej, na koszyk, na
maszynke, na mokro v np. — cM., Hamp.: Stepniak, 1993, 479).
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KaproHEe Kom — 3TO KIIMEHT MPOCTUTYTKU U MOTCHIUAIbHAs )KePTBa MPECTyILIe-
HUS. B oTiM4me OT MoJbCKOro B PYCCKOM SI3BIKE BO ()pa3eoiorn3Max MCIoib3y-
eTcs yalle KOMIOHEHT KOwKa CO 3HaYeHUEeM ‘TIPOCTHTYTKA , B TIONBCKOM kocica
(kotycha, kucicha)/ kotka He BcTpedaeTCsl B yCTOWYHMBBIX CJIOBOCOYETAHUSAX, HO
3HaueHus ‘1) JOOOBHHIA, COKUTEIBHHIIA, XO35IKa BOPOBCKOTO MPHUTOHA (CM.:
K., 25; LW, 39; St., 240), 2) npocTuTyTKa, OpOILIEHHAs CYyTEeHEPOM, JIFOOOBHHKOM
(LW, 40), 3) cexperaps (cexperapiia) (St., 240)’ 3apukcupopansl. [Ipeamnonara-
€M, 4YTO JIAaHHOE SIBIICHHE CBSI3aHO U TEM, 4TO B HEeCyOCTaHAapTHOU (pa3eonoruu
KOMIIOHEHTHI kotka/ kocica He BCTYTIalOT BO (hpa3eosiorndeckue cBsa3u. O0o3Haue-
HUE aHUMAJIN3MOM MPHUBIICKATELHON, HO PACIyIIEHHOM B CEKCYaTbHOM OTHOIIIE-
HUM JeByLIKH/ xeHuHbl pukcupyercs ¢ XVI B. (Komorowska, Szlachta, 2021,
220). Kowauuii — 1) onpezeneHue HeOOIBIIOT0, HEIOITOT0, HEITOCTOSHHOTO (BO3-
MOYKHO 37IECh CpPaBHEHHUE C MaHEpaMU TIOBEACHUSI KOWiKL/ Koma), 2) OTHOCSIIUHNCS
K )KEHIIIWHE, €€ IPUCYTCTBHIO.

KOZA (KOZI): kozi bok ‘xoMmrIutekT kiroueit’, kozia nozka ‘crnienmaibHas
CBUHIIOBas TUIACTHHKA, KOTOPAasi C MOMOIIBIO TIPOBOJIOKH BCTABISETCS B 3aMOK
JUIS1 TOTO, YTOOBI €70 OTKPBITE , by¢ koziowym ‘HaMTHCS MbSHBIM

KO3EJIL: coerams xoznom xoeo ‘1) paciyCTHTh CIyX O CBSI3SIX KOTO-JI. C MH-
JIUIMEH, 2) COBEPIIUTh HACHIBLCTBCHHBIN aKT MYXKEJIOKECTBA C KeM-J1.”, miopem-
Hblll Ko3e ‘“TIOpEeMHas UTPpa CO CITMYCUHBIM KOPOOKOM .

[IpoTuBoOMIONOXKHAST CUTYaIisl TOW, KOTOpas CIOXKHIACh CO CIOBAMHU KOM
U Kouika (XOTS ¥ TIO CXeMe CXO0Kasi), HaOroIaeTcst ¢ KOMIIOHEHTaMU koza — Ko3ell.
AHHMaNIH3MOM B IOJILCKOM SI3BIKE OIPENENsieTCs MpeaMeT (ero 4acTh) Mo CXO-
KECTH C YacThIO Tella )KUBOTHOTO, a TaKXKe B JIPyroM 000poTe MpHiiarareibHOe
koztowy, HanoMuHaIOIIEee PYCCKylo (haMuinio, KoTopas o0pa3oBaHa OT CJIOBa
Ko3el — aHWMaJN3Ma, MCIIONB3YIOIIETOCS B PYCCKOM SI3bIKE KaK NeHopaTHBHOE
HaUMEHOBaHUE MY>)KUHHBI, My>Ka C IIeJBI0 MOJYEPKHYTh €r0 TITYMOCTh, HEMpaK-
TUYHOCTH, 0€3PacCyI0YHOCTh, 0€30TBETCTBEHHOCTh. OIHAKO B MIPECTYITHOM MHUPE
Ko3e/l — 3TO CepPbe3HOE OCKOpPOJICHHUE, 32 KOTOPOE B TIOPbME MOTYT JaXKe YOUTb,
€CJIM OHO UCTIONB3YETCsI HE MO0 OTHOIIEHUIO K COOTBETCTBYIOLIEMY JIHILY, HECTIpa-
BE/IIIMBO, 0€30CHOBATEIbHO. Ko31aMmu Ha3bIBAIOT JIIOJICH HUBIICH IPECTYITHOM Ka-
CTBI (CPAaBHUMO C ccyuennbill). Takoe NCIOIb30BaHUE OTPAXKACT CYIIICCTBYIOIIHE
MIPEICTABIICHUS, 3aKPETUIEHHBIC B CO3HAHUN HOCHUTEIEH U S3BIKE — CP.: K03€e/ — I10-
XOTJIMBOE )KUBOTHOE, TPEXOBHOE, MPUHOCUMOE B XKepTBY (OuOnelickuii Gppaseosro-
TU3M Ko3el omnyujenus). B pycCckoM si3bike, B OTJIMYUE OT MOJBCKOTO M JAPYTHX
EBPOTICHCKHUX SI3BIKOB, K0310M Ha3bIBAIOT TIOMUHO (Cp.: 3a6usams Ko31a ‘Urpatb
B JIoMHHO’). OJTHAKO aHUMAJIU3M TIOSIBUJICS B PE3YJIbTATE «OIIMOKM» BMECTO KO-
3eH, Ko3eH ‘Ha3BaHME KOCTSAIICK, CyCTaBOB KUBOTHOTO (Kak 0aOka), KOTOpBIC HC-
MOJTB30BANIMCH JUTSA UTPHI B 0a0ku’. BhIpakeHne NCTIONB3YeTCs IS OTIpeIeTICHHS
WTPHI B JIOMHHO TIOCJIE €€ MOSIBJICHUS U pacnpocTpaHeHus Ha Pycu (MokueHko,
1999, 126).
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KROWA: krowa glodna ‘kyxus’; krowe rozprué¢ ‘000KpacTh KOOIEpaTUB’,
krowa na tancuchu ‘xenmuna-cyaps’, krowe doi¢ ‘Kyputb TpyoKy’;

KOPOBA (KOPOBKA): ciusku om 6euternnoti kopogvl ‘BOIKA’, MOIOUKO
(monoko) om beuteHoll KOposKu ‘CaMOTOH .

B sxaprone o krowie/ kopose TOBOPUTCS KaK O dKHBOTHOM, JIAIOIIEM YEIIOBEKY
MPOMHUTAHKUE, O )KUBOTHOM HECBOOOIHOM, B PYCCKOM — KOPO8a/ KOPOBKA — KOMIIO-
HEHT, OTPaXKaloUIUH TPaJUIIMOHHOE, CTEPEOTHITHOE MPEACTABICHUE O TOM, 4TO KO-
pOBa JIaeT MOJIOKO, TIPHYEM BO (hpa3eosioru3Max OH He SIBIISICTCS HOCUTEIEM OCHOB-
HOTO 3HAYEHHsI U MOXET OBITh 3aMEHEH Ha Ha3BaHHE WHOTO OCMICHOIO CYIIECTBA,
a B TIOJTLCKOM (hpazeosiorn3Me — nHoe MiiekormTaroriee. OOpariaer Ha ceOs BHUMa-
HUE eIUHALIA krowe rozpruc, KOTopas sBIsieTcs TpaHchopMaIeld BOPOBCKOTo 000-
pota rozpruc niedzwiedzia, B KoTopoM niedzwiedz ‘ceiid’. [1lo ananorum cpaBHEHUS
bonvuoll, cunvbrbll — ‘¢ JeHsramu/ ¢ oorarctsom’. Krowa, Kak 1 MHOTHE U3 aHAMa-
JIM3MOB, YIIOTPEOISIETCS IPH YHHUYKUTEITLHOM, MPEHEOPEKUTENLHOM OlICHKE de-
JIOBEKA, B JJAHHOM CJTy4ae >KEeHIIWHBI CO CTOPOHBI €€ BHEIIHMX KadecTB (OoJIbIue
pa3Mephbl, HEYKITIOKECTD), YTO TAKXKE OTMEUYACTCS U B PA3TrOBOPHOM SI3bIKE.

BYK: byka da¢ ‘ynapsts ronoBoit’, byk bozy ‘kcenns’, stado bykow ‘rpynmna
yyaImxcs’;

BbIK (BbIYOK, co6up. BbIYbE): 6six conwiii ‘Ty3 (urpanpHast kapra)’, Ovl-
K08 20HAMb ‘UTpaTh B KOCTH, UTPaTh B KAPTHI, B KOCTH Ha KyCOUKH Msca’, ObIK
pozamulii 1) TIyTIBIN YeNIOBeK, 2) MPECTYMTHUK, UCTIOTHSIOIINN TPUKa3aHUs aBTO-
PUTETHOTO YrOJOBHHUKA, 3) OXpPaHHUK aBTOPUTETHOTO YTOJIOBHHKA, 4) YTOIIOBHUK,
cOOMparoInii 1aHb C KWOCKOB YaCTHBIX MpPEANPUHUMATENEH, 5) Oe3ayHbIi Ye-
JIOBEK, 0) YeJI0BEK, MPUHOCSIIMIA 3JI0 APYTHUM JIFOJISIM, 7) HaeMHBINA yOuina’, Oovi-
4oK MameHnvKuH 1) MOJIONION YeNIOBEK, HMEIOIINH MOJIOBbIC KOHTAKTHI C MAaTEPhIO,
2) MOJIOZON YEIOBEK, OCYIIECCTRIISIONIHMA 3a TUTATy ITOJIOBBIE KOHTAKTHI ¢ OOTaThI-
MH JKSHITUHAMH, 3) JIFOOOBHHUK OOTaTOM, HO CTapOH KEHIIWHEI, 4) HECOBEPIIICH-
HOJISTHHUI TTAaCCUBHBIA TOMOCEKCYAIIUCT , Obiube pocamoe ‘Tpymnna OBIKOB (ObiK
(ape.) — NpeCTYNHHUK, BBIOIHSIOMNN TOPYUYEHUS] aBTOPUTETHOTO YTOJIOBHHKA)',
Oviyutl gvioen ‘1) 0CyKICHHBIH, N3bIBUBILIHNH jKellaHHe paboTaTh, 2) 0CYKICHHBIN
T0OPOBOIIFHO PAa0OTAIOMIHI Ha MTPOU3BOJCTBE (ObIK — OCYKICHHBIH, XOPOIIIO pa-
ooraromuit B UTY, mon. wydzial — otnen)’ u ap.

Byk B monbckoM skaproHe UCTIONB3YeTCsl U Ha3BaHUS yaapa, KOTOPBIH CXOXK
C «TEXHUKOW» €T0 BHITIOJHEHUS, TIOI00HOM Ha yaap poraMu pa3bsipeHHOTO ObIKa.
JlaHHBIN TIEPEHOC HE OTMEYEH B PYCCKOM SI3bIKE, XOTsS OJIM3Ka K HEMY JIeKCema
OvIKOBamb ‘BecTH cedsl arpecCUBHO, MPOTUBOCTOSATH KOMY-JI.". OcTanbHbIC MPH-
BEJICHHBIC MTPUMEPHI MOKA3hIBAIOT CXOJCTBO B 00pa3HOW CTPYKType ¢paszeono-
TU3MOB, B KOTOPBIX byk/ 6bik CITy’)KUT TSI TIPEACTABICHHS CHIIBHOTO, KPYITHOTO
(Moooro) WenoBeKa, OJHAKO MOpOW 0e3BOJIBHOTO, HAUBHOTO, TIYIIOTO, JIETKO
BEJIOMOTO, YTO COOTHOCHTCSI M C TeM, YTO MBI HaOIIOaeM Ha MpHUMepe JTUTepa-
TYPHOTO s3bIKa, HAIP. TOCIOBULA — 300p06 Kax ObIK, 0a He 3Haem, KaK Obimb.
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C KOMIIOHEHTOM WOf B MOJILCKOM MIPECTYITHOM apro (hpa3eosioru3mMoB HE 3a-
¢dukcupoBaHo. BeposTHO, 0HOM U3 PUYUUH SIBISETCS KOJHMUSCTBEHHAS pa3HUIIA
€IMHMI B UICTOYHUKAX, U KaK CJIEICTBHE — B OIIUCHIBAEMOM MaTepHalle.

BOJI: sona 6o0ume (nacmu, kpymums) ‘1) oOMaHBIBaTh, pacCcKa3bIBaTh He-
ObUIHIIBI, JITATh Ha JIOMpOce, 2) 3amyThiBaTh, JE30PHUEHTHPOBATh KOro-.’, 601a
601UMb ‘TOBOPHUTH B3J0P, MyCTOCIOBUTL . Pycckue sxaproHubie (ppazeoaoru3Mbl
SIBIISIFOTCS, 110 HAILIEMY MPEITOI0KEHUIO, TpaHChOopMaIield eBpoIieiicKoli eJuHN-
1Bl — 600ums 3a Hoc. «MeTadopa CBsizaHa CO CIIOCOOOM YIPABIATH JKHBOTHBIMH
(6p1KaMM, JTOMIATEMH | T.I1.), KOTOPBIX BOIAT IPH ITOMOIIH KOJIBIIA, TPOIETOTO
B HO3/1pn» (bupux, Mokuenko, Crenanosa, 2005, 478).

BARAN: baran bozy ‘kcenns’, barany rzucac ‘ioka3bpiBaTh CBOE IMPEBOCXO]I-
CTBO HaJ KeM-JL. ;

BAPAH: cepwiti bapan ‘y4acTKOBBIA MHCTIEKTOP , yaealickui bapan ‘Tipel-
CTaBUTEIh KaKOW-JI. M3 TareCTAHCKUX HAPOTHOCTEH .

bapan sBnsercs ONWIIETBOPEHHWEM TIYIIOCTH, TYMOCTH, «OE3yMHOCTHY,
Y B Y3yaJIbHOM HCIIOJB30BaHUU CUUTAETCS IBPEMHU3MOM TIYTIIA, AypakKa, 1e0u-
Ja, UAMOTA U T.1. B mpuBeaeHHBIX ke 000poTax UCIOJIb30BAHUE aHUMAIU3Ma 110
OTHONICHUIO K YeJIOBEKY HE YKa3bIBaeT Ha KAY€CTBO, CBOWCTBEHHOE 3TOMY KHBOT-
HOMY, a JIMIIb [TOJYEPKUBACT HEraTHBHOE, YHUUMKHTEILHOE, IIPE3PUTEIILHOE OT-
HomeHue K Hemy. lIpeneOpeknTenbHas XapakTepUCTHKA CO3aeTCs 38 CUET MPH-
MEHEHHsI CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKOW TpaHC(OPMAIINH JIUTEPATypHOTO 000poTa
(baran bozy ot baranek bozy), npousBopsiiieit 3 HeKT HeOKUTAHHON CIIOBECHON
UTPBI B PE3yJbTaTe CTOJIKHOBEHHMSI BHICOKOTO W HU3KOTO, MOJOKUTEIBHOTO H OT-
pUIIATENBHOTO (Cepblil bapar — Cepblii KapIuHAI).

B sxaprone Takxe (QUKCHPYeTCs METOHUMUYECKUN TEPEHOC, CTPOSIIUICS Ha
COOTHECEHHH TIOPOJIBI OBeIl, OapaHOB, PA3BOIMUMON B IOKHBIX PETHOHAX, a TaKkKe
MTUIIHN, YTIOTPEOIIIeMO MPEACTaBUTENSIME I0’KHOW HAIMOHAIBHOCTH (yaeaticKutl
oapan). Jlymaercsi, 4To 000pOT OTpaykaeT TakkKe CyOhEeKTHUBHOE HETaTHBHOE OTHO-
LIeHHE K JarecTaHaM, CO31aBaeMoe 3a CUeT UCIOb30BaHUs aHUMan3Ma, HMEIO-
IIET0 B PYCCKOM $I3bIKE OTpHLIATENIbHBIE KOHHOTAMH (cM.: Mokuenko, HukurrHa,
2007). B obopote barany rzuca¢ — BEpOATHO, TpaHChOpMAIMK 000pOTa rzucac
migsem ‘pyrarbCsi, BRIpaKaTh CBOE MPEBOCXOACTBO 3a CYET CIIOBECHOW arpeccu,
MIPOSIBIISTFOIIIEHCS B HCTIOTB30BaHNH, B YaCTHOCTH, BYJIbTapU3MOB U OpaHHBIX CJIOB’.

KON (KONIK)/ SZKAPA/ OGIER: robi¢ konika ‘noGer mOMOIIHHKA BOpa
¢ 1o0bIueit’, na konia ‘xpaxa Ha wspKax’, kon wiezienny ‘HeneralibHasi TIOPEM-
Has mouta’, Smigac w konia, lata¢ (lecie¢) w konia, lataé sobie w konia, gonienie
konia, rzniecie konia, konia bi¢, trzepac konia, na kon, rgba¢ konia na postoju,
smigac konika, zapierdalac sobie w szkape ‘3aHUMaTbCs OHAHU3MOM, B T.4. B TPYII-
nie’, ogier bozy ‘1) KCeH[3, 2) YEIIOBEK, COUYBCTBYIOIININ JKEPTBE M MEIIAIOIIHHA
MPECTYIHHUKY €€ 000KpacTh’;
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KOHBb/ JIOIHAIb/ KOBBUIA: 6pocams koHs ‘TIPOTATHBATH BEPEBKY MEXK-
JIy OKHaMHU Kamep C eJIbI0 Nepeiady 3aIiCOK WU TPEIMETOB’, UCKAMb KOOBLLY
[v mamapuna, y yvican] ‘3aHUMATBCS OECIONE3HBIM ACIOM’, cepas J10ulddb
‘1) 3aKITIOYEHHBIN, 3aHATHIN Ha TSDKENBIX (hu3ndecknx padorax, 2) pabounii; kpe-
CTBSIHUH , 0cediamb KOHsA ‘1) yKpacTb MOTOIMKII HITU BEJIOCHUIIEN, 2) COBEPIIUTh
MIOJIOBOM aKT’.

Konv v 1owads — 310 CUIIbHOE, BEIHOCINBOE, OBICTPOE XO3SIHCTBEHHOE JKU-
BOTHOE, [TOMOTAIOIIIEE JIFO/ISIM B TPAHCIIOPTHPOBKE, €37Ie BepXoM, axote. Ha xap-
TOHHBIX MTPUMEpax BUANM, YTO BHITTONHsAEMbIe ()YHKIIMU M KadeCTBa KHBOTHOTO
JIETIIA B OCHOBY CPaBHEHHS MPEAMETOB U JIFOJIEH C KOHEM, JIOIIA/IbI0: BEPEBKaA IS
repeayy MuceM B TIOPbME, BEIHOCIMBOCTD — 3aKITFOUSHHBIHN, BHITIOTHSFOIIAN TS~
KEeJyI0 paboTy, CKOPOCTb U JI0CTaBKa — BOP, JOCTaBIIAIOMINI ToBap u Ap. Onuie-
TBOPEHHUE OTMEUAeTCs U B 000poTe zaprowadzic¢ konia do stajni, tae kon — ‘HOX’.
B pycckoM mpecTymHOM apro koxs Takke ‘JNoxkka'. Konu kak ‘HOoru’ U ‘00yBb’
MIPHIILIO TI0 JAHHBIM STUMOJIOTHYECKOTO CIIoBaps pycckoit ¢pazeonornu (bupnx,
Moxkwuenko, Cremanona, 2005, 334) u3 ¢uHCKOTO kenka ‘Oammak’, U ¢ aHUMa-
JU3MOM €TO CBS3BIBACT JIMIIG (hOHETHYEeCKass OMU30CTh. AHUMAIHM3M kon/ KoHb
HCTIOJIb3YETCs KaK 9B(EMH3M BYJIbrapru3Ma, Ha3bIBaIOIIETO MY>KCKOH TTOJIOBO Op-
ran. Croco0 »BeMuzaniy Ha3BaHUs Ta0yH3UPOBAaHHOTO OOBEKTA, KAKUM SIBIISI-
eTcs MeHuc, Gasoc 1 T.JI. C TOMOIILIO Ha3BaHUS JKUBOTHOTO SIBIICHUE, H3BECTHOE
BO MHOTHX SI3BIKaX M KYJIBTypax: kapacuk (umai.), conosa yepenaxu (kumatc.),
smes (3meti) (anen.), nemyuiok (pycck.), nmuuxa (nonvck.), eonyos (ucnaw.) u ap.
B monbckoM U pyccKoM KaproHe Takoe yrnoTpeOlIeHne UMeeT JaBHIOK HCTOPHIO.
Kak ykaspiBaer A. JlomOpoBckasi, aBTOp CIIOBapsi MOJIBCKUX 3B(HEMHU3MOB, kon/
konik B 3HaU€HUN ‘MYKCKOH ITOJIOBOM OpraH’ BCTPEYaeTCsl B CTAPOIIOIbCKHUX U Ha-
POMHBIX TekcTaX. Konb B HUX — CUMBOJI My»ckol noteHiun (Dabrowska, 1998).
B croBape cuMBOJIOB HammucaHo, 9TO ko7 — 3TO CHIBHOE CEKCyallbHOE BIICUEHHE,
cexcyanpHas cuna (Kopalinski, 1990, 160). B «cekcyansHOM» 3HadeHun kon/
KOHb aKTHBHO HCIIONB3YETCS B JKapPTOHHO-PA3rOBOPHON (hPa3eosOTHH, MOIbCKOE
MPECTYITHOE apro MCIOIb3YEeT €ro, HO He J00aBIsieT HUUETO K 00pasy, 03TOMY
XapaKTEpHOM 4YEepTOil 3TOro0 BapuaHTa sI3bIKa HA3BaTh HENb3s. B pycckom mpe-
CTYITHOM apro MOJ00HbIC eANHUIIBI (HANOUms KOHs, 0CeONams KOHs ‘COBEPIIHUTh
TTOJIOBOH akT’) Takke 3aUKCUPOBAHBL. B OTIHNYHE OT MOIBECKOTO B PYCCKOM apro
psaa dpazeonorn3MoB Kopode. BeI3BaHO 3TO 0COOEHHOCTSMHU BOCHPHUATHS KOHS
B PYCCKOM si3bIKe M KynbType. B.B. Xumuk muimier, 4to 3a KOHEM 3aKperuiIoch
OoJIbIIIC TOJIOKHUTENBHBIX KOHHOTAMK (B OTJIMYKE OT JIOMIAAM) U MO3UTHBHAS
9KCTIPECCHSI, CIIOBO KOHb (B OJIMYME OT JI0UIAOU) CITYKHUT IJIsi CTHIMCTHUECKOTO
noBbiteHns (Xumuk, 2014, 72).

OSIOL/ MUL: mut do kwadratu, mut pasiasty ‘Tiynelii 4enoBex, nypax’,
oSla tgka ‘mecto, TIe KIIMEHTHI BEIOUPAFOT MTPOCTUTYTOK ;
SWINIA: swinig poszczu¢ ‘ucnyrats’, Swinia rozowa ‘TOJICTSK U JIp.
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Pycckue aprotudeckue (pa3eonoru3Mbl ¢ KOMIIOHEHTOM oOcel, MYJ, CBU-
Hbsl He OBUTM OTMEYEHBI B MCTOYHHMKAX, U3 KOTOPBIX MBI BBIOMpAIN MarepHal.
OtaenbHbIE JIGKCEMbI UCIONB3YIOTCS M MMEIOT CIEAYIOUIME 3HAYCHUS: COUHbSA
‘1) >keHIIMHA-CY/IBS, 2) HAPOIHBIN Cydbs, 3) yOOpIIMK B Kamepe, 4) nerpaanpo-
BaBIIW, TPe3UpacMblii U YHUKAEMBIM BCEMH 3aKitodeHHbIN’. Ocen ‘nomans’,
MY/ — CTIEUMAJILHO MOATOTOBICHHBIN areHT, POIVIaThIBAIOIINI aKeTUKU-KOHTEH-
HEpBI C HAPKOTUKOM JUTS TIEpEBO3a Yepe3 rPpaHHILy.

OO0pamasch K MOJIbCKOMY MaTepHalry, BO (Gpa3eoOTHIECKIX 000poTax mpe-
CTYIIHOTO >AaproHa BUIUM OTPAKEHUE TPAJULHMOHHBIX CTEPEOTUIIHBIX, HEra-
THUBHBIX TIPEJICTABICHUN 00 ocre, myne (osiof (muf) — BOIIIONIEHNE TIIYTIOCTH,
HEOOpa30BaHHOCTH, MOXOTH, CIaJ0CTPACTHsl M pa3Bpara, a O CBHUHbE (Swinia)
— KHPHOCTH, TOJICTOTHI (OTCYTCTBHE XOpOUIEH (HUTypbl), HEYHUCTOIUIOTHOCTH,
HEMOPAJIbHOCTH, HEMOPSIOYHOCTH, ITyCTOThI, BBICOKOMEPHS, MOAJIOCTH, 3JI0CTH,
oecuectroctu u jp. (cm.: Kopalinski, 1990, 290, 420). XapakrepHbIM ISl TIpe-
CTYIIHOTO JKaproHa sSIBJISICTCS UCII0Ib30BaHUE HA3BaHUSI )KUBOTHOT'O ISl II€PEUMe-
HOBaHUs IpeaMeTa U 0003HAYEHHsI €ro KadecTBa, KOTOPOE BaXKHO TSl IPECTYI-
HUKOB U UX OKpPYKeHUS (Swinia ‘akkopleoH’, Swinski ‘HelleralbHBIN).

JOMAIIHUE NTUIBI

KOGUT: kogut czerwony ‘nomxor’, pusci¢ <czerwonego> koguta/ puscic
kogucika ‘iomkedn’ (Cp. PYCCK.: nycmums KpacHO20 nemyxa);

METYX: o6vasrennbiii nemyx ‘pa3o0NadeHHBIA MACCHBHBIA TOMOCEKCYya-
TucT’, cmapwuti nemyx ‘HeOpMaNbHBIN TUAEp B Opurane, COCTOSIICH U3 Tpe-
3UPACMbIX 3aKIIOUEHHBIX — ITACCUBHBIX TOMOCEKCYaIUCTOB’, damb (0asamv)
nemyxa komy ‘IPOTAHYTb PYKY KOMY-JI. JUIsl pYKOTIOXKATHL ', cel nemyx Ha Xamy
‘1) o momxore, 2) 00 yCTaHOBJICHHOM 32 KBapTUPOI HAOTIONCHUH , nenyXy X80CM
(x6éocma) Kpymumo (6epmeniv) ‘COBEPIIATh KPaKH B OOIIECTBEHHOM TPAHCITOP-
T€’, cmas nemywiuHas ‘TPyTIia «IeTyXoBy (3aKIIt0YeHHbIe, HaJl KOTOPBIMH COBEp-
IIVITA HACWUJIBCTBEHHBIN TIOJIOBOM aKT, TEM CaMbIM ITOCTABUB HA HU3IIYIO CTYIICHb
KPUMUHAIILHOW JISCTHUIIBI) , nemyuuHblil y2os — ‘TIPOXoj] B CEKIIMU WU Oapakxe,
B KOTOPOM KHBYT OIYIIEHHBIE , nemyuiunas spynnogyxa — ‘KOJIJeKTUBHOE M3-
HAaCWJIOBaHME 3aKJIIOYEHHOTO’, nemyuunas yyacms — ‘Cyapda u cTaTyc M3HaCH-
JIOBAaHHOTO 3aKJITIOYCHHOTO’, nemyuuHblil npoyecc — ‘CyaedHoe pa3onparebCTBO
Haj oO0BuHAEMBIM 110 cT. 121 YK PCOCP ot 1961 1. (MykenokecTBo)’, nowmo-
namo nemyxa —‘COBEPILIUTH aKT MYKEJI0KECTBA .

[Tonbckuii 060POT O METyXe Ha KpBIIIe CO 3HAUYCHHEM ‘TopKora’ 3aUKCH-
poBaH B ciioBape Nowa Ksigga Przystow..., tae ero ynorpeOieHrue oTMedaeTcs
koH1oM XIX B. B monbckyro 01aTHYI0 My3BIKYy €r0 3allicalii aBTOpbI cJoBapei,
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BEPOSITHO, PYKOBOJACTBYSCH acCOIMALMEH, NCXOMAIIEH U3 CEMaHTHKH €IWHUIIBI,
a UMEHHO: TOJDKOT — 3allpeTHOe, HeJerajabHoe, MPOTUBONPABHOE JeiicTBHEe —
COBEpIIAETCS NPECTYIHUKAMH —> [ICHCTBUE HE HA3bIBACTCS HANPSAMYIO, 3HAUUT
HeJIerajJbHOE CKPBIBAETCS, T.€. CTAHOBUTCSI TAWHBIM — OTHOCHTCS K apro Ipe-
CTYIIHUKOB. B pyccKOM M ApYruX CIIaBSHCKHMX S3bIKaxX, a TaKkkKe OaNTHHCKUX
1 TepMaHCKUX 3a(UKCUPOBaH CXOKHUH (pazeonornueckuii 000poT. bonbnHcTBO
HcclieioBaTeNiell BO3BOAAT €T0 K «IPEBHEH S3bIYECKON CUMBOJIMKE OTHS M KYJBTY
6oros-rpomoBepkies» (bupux, Mokuenko, Cremanosa, 2005, 530).

Ilemyx B pycCKOM apro — 3TO MPEACTABUTEh HU3IIEH KacThl 3aKIIOUEHHBIX,
KOTOPOMY B IIOJIbCKOM COOTBETCTBYET cwel (€CTh IPEIION0KEHNE, YTO BOCXOIUT
Kk Hemerkomy Schwelle ‘mmana’ wmm Schwule ‘romocekcyanmct’), HO, KaKk BHI-
HO, TIOJIBCKAsI U PyCCKasl JIEKCEMBl HE MMEIOT 00IMX KopHel. Ha Bompoc, mouemy
B PYCCKOM JKaproHe ObUT BBIOpaH METyX JUIsi 0003HAYECHHS «OMYILIEHHOT0», OTBETa
HeT. Ecth mpeamnosnoxkenue, 4to 1) OHO BO3HHUKIIO 1O aCCOIMATUBHOMY sty Tie-
TyX — IETYX OT CJIOBa ‘TIeTh’ — (drcape). eTh ‘HOHOCUTH — METYyX — TOT, KTO JOHOCHT
— HETyX — KTO-TO 4Y’>KOH, Bpar, NPeICTaBUTENb HU3LIEr0, i COOTBETCTBEHHO IIpe-
3MPaeMOro «COCIIOBUS»; 2) HA (JOPMUPOBAHKE 3HAUCHUS MOBIUSIIO aHIII. CIICHIO-
Bo€ cock “MyXCKOU TOJIOBOM OopraH’; 3) JiekcemMa 00pa3oBasiach OT aprOTHUECKOTO
nemyuiums ‘“HaCUIIOBATh ; 4) OT EBPEHCKOTO 00psiIa )KEPTBOIPHHOLICHHS KarapoT
(cOpachIBalOT Ha MTHUILY CBOM IpexH, a ToToM ee yousatot) (Kyuunckwuii, 2018).

Ilemyx — 3T0O TakXe MEpEMMEHOBaHIE PYKH, 110 HAIlleMy MHEHHIO, 10 (oHe-
THYECKOMY CXOZACTBY C KaprOHHO-PA3rOBOPHBIM 7simb, nAamepusa ‘pyka, JIaJoHb,
KOTOPOE BBICTYINAET B 000POTE ‘TIO3A0POBATLCS 32 PYKY — 0amy NAmb.

KURA: kurza tapa ‘Bop, Kxpayiiui JJOMaITHIOK NTHITY ;

KYPUIA (KBOUKA): kypuya/ keéouka ¢ yvinasimamu ‘TIACTONET C MATPO-
HaMH .

B monsckoM 000poTe NpPUTSHKATETBHOE NpHIIAraTelibHOe YyKa3bIBaeT Ha
CHeIMaTN3aIii0 MPECTyMHUKA W BUA TpecTyrienus (cp.: kurarz ‘zlodziej
drobiu’). B pycckom apro ¢pazeosoruzm nocTpoeH no oopazHoi MOAEIH «B3pOC-
JbIA ¢ peOCHKOM, JETEHBIIEM) (CP.: MACIEHOK ¢ MACIAMAMU, ONEHOK ¢ ONAma-
Mmu, nopocernok ¢ nopocamamu) (I'paues, 2003, 467).

GES: gesia lapka ‘MHCTPYMEHT sl BCKDHITHS CEf(DOB, JIOM C BBITHYTHIM
KOHIIOM ;

I'YCb: nowynamo eycs 1) cobpaTh CBECHUS O HAMEUCHHOM JJIsl Orpadie-
HUS KEPTBe, 2) MPOBEPUTH OLIYIBIBAHMEM HaJM4He JACHET B KapMaHaX Y JKepT-
BBI’, mpu 2yca ‘1) yCIOBHBIM CHUTHAJI BOPOB, 03HAYAIOIINMA, YTO Kpaka COBEpIIe-
Ha yradHo, 2) 222 cTarhksl YTOJIOBHOTO KOjieKca (HEe3aKOHHBIH 000pOT Opyxus)’,
2ycb omopeaics y koeo ‘0 MCUXUYECKOM 3a00JIeBaHUM, KOTJ]a BCE OKpYIKaroliee
BOCIIPUHUMAETCSI KaK HEpealbHOE , 2oHAmb (2Hams) 2yceii ‘1) MPUTBOPATHCS
[IYTBIM, TIPUKUBIBATHCS TYPAKOM, 2) N300pakaTh HEBEIAIOIIETO, TIPUKH/IBIBATh-
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csl HEMTOHUMAIOIIUM, 3) 0OMaHbIBaTh, JraTh, BRIKPYUHBAThCS, 4) CUMYIMPOBATh
MICUXUYECKOoe 3a00JIeBaHNE, CyMacCIICCTBUE .

B monbckoM 060poTe aHWMAIHM3M HCIIONB3YeTCs ISl OMMCAHUS OCOOCHHO-
CTei BHEIIHETro BHJA MPEIMETa, MCIIOIb3YeMOro MPECTYTHUKAMH, B OTIIHYHE OT
kurza tapka, tne nmpunaratenbHOE yKa3biBaeT Ha OOBEKT — I1€JIh HAIPABICHHOTO
neicTBud — kpaxku. [lepeHoc ¢ )KMBOTHOTO, €r0 YacTH Ha MIPEIMET 110 BHEIIHEMY
CXOJZICTBY SIBJIGHHE YCTOMYUBOE B TIOJIBCKOM SI3bIKE, HE TOJIBKO B YTOJIOBHOM, HAIIP.,
Zabka ‘ ppaniy3ckuit kirod’, kozia nézka ‘reo3nonep’, koziolek ‘xo3nwr’, kozibok
(yeon.) ‘oTmBIuKa A B3JIoMa OapabaHHOTO 3aMKa’, jaskotka (yeon.) ‘OTMBIUKA’,
szpikowany zajgc (ycmap.) ‘TIpACTIOCOOIICHUS U TIBITOK , jezyk (yeon.) ‘OynaBka,
uroinka’, piesek (yeosn.) ‘HapKOTHYECKOE CPEICTBO, YCHIILISIONIEE JKEPTBY, CBOETO
pona «kMAHCTPYMEHT» Kpaxu’, rak (veon.) ‘knewmn’, sledz (yzox.) ‘nox, cadbns’. Un-
TEpPECHO, YTO U HOBbIE YCTPOICTBA, KOTOPbIE B HACTOSAIIEE BPeMsI MOSIBIISIOTCS Ha
PBIHKE, TOTYYaIOT «3BEPUHBIC) UMEHA, HATp., Wikl Tiger, Panther, Cat, Puma.

B pycckoMm xaprone eycy peanusyercs B MepeHOCHOM 3HAYCHWU KakK ‘Hau-
BHBI, IIYNbIA YEJIOBEK, HHOTMA JKEPTBA MPECTYIUIEHUS , KOTOPOE, [0 HaleMy
MHEHUIO0, C(OPMHUPOBAIIOCH TIOJ BIUSHUEM OoJiee PaHHUX MX KOHTaMUHAITUH:
1) eycw — ‘mpotinoxa’ u 2) 2ycs — “MyKCKOH mmosioBo# wien’. Kpome Toro, B skapro-
He HaOJI0aeTCsl TAK)KE AKTUBHOCTH aCCOLMATUBHON MOJIENHN: TPEHEOPEKUTEITBHO
Y YHUUMKUTEIHHO IIYTIBIM TN HAUBHBIN, YUy»K0H (He CBOM) 4eloBek, Bpar (Harp.,
TTOJIUIICUCKUIT ), OOTaThIi YeJIOBEK (TTOTCHIIMABLHAS KEPTBA) = MY>KCKOM ITOJIOBOI
4JIeH (B TOM YHcIe, SBHEeMUCTHYECKHE ByIIbIrapHbIe U OpaHHbIe Ha3BAHUA).

CpaBHeHHE 3HAKOB M UG (HCITOIB3yeMbIX B Kaue€CTBE TaHOW CHMBOJIUKH
WM KOJIOB, HAMp., B TIEPENUCKE WM COOOILICHHH, IIEPEAaBaeMOl CKPBITO, Helle-
rajbHO, 3aCEKpeYeHO) ¢ (HOPMOH Tena U ABMKCHUSMH KHBOTHOTO OTMEYEHO BO
¢bpazeonoruzme mpu cycs. Takue curHaibl pa3padaTbIBalCh B TEUSHHE J0JITOTO
BPEMEHH, U OHU CXOXKH C TEMH, KOTOPBIE MEPEAOTCSI Ha PACCTOSHUS B YCIOBHUSIX
OTPaHUYCHHOH CIIBIIITMMOCTH (CpP. CHTHAIBI OTTACHOCTH).

B mpecTynmHOM MONBCKOM U PYyCCKOM KaproHax He 00OIIIOCh U 0e3 TUKUX
MJICKOTTUTAFOIIINX.

JAUKHUE MJIEKOIIUTAIOILIUE

SZCZUR: na szczura ‘xpaxa w3 momBayioB’, szczur lokalowy ‘Bop, ocy-
MIECTBIAIONINN KpaXKu B pecTopaHax’, szczurza robota ‘kpaka B TOCTHHHIAX,
szczurze detale ‘Bemin, yKpaZieHHbIE B TOCTHHHUIAX (B 000pOTax HMCIIONB3YeTCS
XapaKTepHas YepTa KUBOTHOTO — OOUTATh B XKHUIINIIAX JTEO/ICH (TIIaBHBIM 00pa3oM,
B MECTaX XpaHCHHMsI ITPOIOBOJILCTBEHHBIX 3aI1acOB — MOJ[BAJIAX, HAHOCUTH YIIIEpO,
CTphbI3as 3arachl MPOAYKTOB, IPEAMETHI MEOEIIN U OJI€XK/IbI);
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KPBICA: 6anoa kpwic ‘Bnanenbibl U paOOTHUKU YaCTHBIX JIAPBKOB’, Oenas
Kpblca ‘Bpad, MEIMIMHCKHNA paOOTHUK, Oepyluii B3ATKK . B pycckom s3bIke 3a
MOJUIBIMH, JKaJHBIMH, MOIXaJIMMHBIMH JIIOABMH 3aKPEHWIOCh HA3BaHUE Kpbl-
ca. KppIica uMeeT B pa3HBIX KyJIbTypax paslIMYHYI0 CHMBOIIUKY, HO B TOJIBCKOM
U PYCCKOM — OHa OTpHULATeIbHAd, T.€. OJUIETBOPSAET 3110, IEMOHA, YepTa, JIbsBO-
Jn1a, Bpax1eOHOCTh, HACUITUE, pa3pylleHHe, U3MEHY, JOHOCUTENBCTBO, IPOOIIEMBI,
Kpaxy, 00J1e3Hb, 3apasy, OIyCTOLICHUE, CMEPTh.

JEZYK: na jezyka ‘xapmaHHas Kpaxa, JUls OCYLIECTBICHHS KOTOPOi Opy/IH-
€M CITY’KHT Hry1a nin OyinaBka’ (B 000pOTe HCITONB30BaH BHENTHAN OOJUK 3BEPhKa,
a TOYHEEe ero XapakTepHas yepTa — MTOJKH, KOTOPBIMH OH TOJb3yeTCs KaK HH-
CTPYMEHTOM JIJIsI IEPEHECEHNUS TIPEIMETOB);

EXUK: eaxcuxos nacmu ‘0e3nenpHu4ars’ (00pa3oBaHO MO acCOIMATHBHOM
MOJICTIH: JIeJIaTh YTO-TO PealbHO HEBO3MOXKHOE, HEJIOTUYHOE WM OecIoie3Hoe,
Cp. KypuTh 0aMOyK, OaHAHBI KaTaTh, U3FOM KOCUTH, OMTH MacIio).

KRET: kret pod gorkq ‘Bop, ciennanu3upyroIIMCcs Ha Kpajkax U3 MOJBaJIOB’,
na kreta ‘B3710M OMEILICHHS Yepe3 OTBEPTHUE B MOy ;

KPOT: 3emnanoii kpom ‘KpecTbsIHUH, KOIXO3HUK (U B MOJBCKOM, H B pyC-
CKOM 000poTe HCHoib3yeTcsi 00pa3 )KHBOTHOTO, JKUBYIIETO BHHU3Y, MO/ YEM-TO
(3emIieif) ¥ BBIXO/ISIIETO HAa TOBEPXHOCTH M3 HOPBI, TYHHEJIS, ClIeNIaB HeOOobIIoe
OTBEPCTBHE).

NIEDZWIEDZ: rozprué niedéwiedzia ‘B3nomars ceiidp’ (BO3MOKHO, Ha Oc-
HOBE METa(pOPHUUECKOTO MEPEHOCA 10 BHEITHEMY CXOJICTBY — OOJIBIIIOH, TSXKEIIbIH,
LIEHHBIH 7151 OXOTHHKA]);

MEJBEJlb: noooepes medsexcuti ‘Tamuii, ymoTpeoIsseMblit 0CyKICHHBIMH
B tecHbIX UTY’. B pycckom npecTymHOM apro GyHKIIMOHUPYET 3aMMCTBOBAaHHOE
U3 MOJILCKOTO — Medeeds ‘cerid)’, medgescamuux ‘BOp, CTICUATH3UPYOIIUICS Ha
B3JIOME Ce(OB’, OHAKO B JAHHOM CJIy4ae MCIIOJIb3YETCs MpuilaraTebHOe-aHu-
MaJIu3M, KOTOPBIH Ha3bIBaeT MECTO MPOHUCXOXKIEHH 00beKTa (Jiec), MecTo, B KO-
TOPOM TaKKe 00UTaeT MEIABEIb.

JELEN: na jelenia ‘pa36oitHoe HamajeHne; oOKpaIbIBAHNE TbSHBIX JHOICH
B OOIIIECTBEHHBIX MecTax’, robic jelenia ‘00KpaabIBaTh )KEPTBY ;

OJIEHb: onens ¢ passecucmoimu poeamu ‘HauBHBINA, HEONBITHBINA YETIOBEK,
HE MPUHAIJICKAIUN K IPECTYITHOMY MUPY’, hapuuposanislil 0l1eHb ‘HAUBHBIA
WHTEJUTUTEHT , eXamb Ha OfeHsX ‘“TIOPEeMHas UTpa, YHU)KAIoIIast IOCTOMHCTBO Ye-
JIOBEKA, MUCTIOJIB3YETCs JJIs Iy TIIMBOTO, TPE3PUTEILHOTO WITH YHHUMKUATEILHOTO
OIpeieNIeHNs] IPOCTaKa, HAMBHOTIO 4YeJIOBeKa, MIyIia, nypaka’. IIpu atom B pyc-
CKOM $I3bIKE 3HAYCHNE aHUMAJIM3Ma UMEET HESIBHYIO HCTOPHIO: C OIHOW CTOPOHBI,
OHO MOJKET OBITH CBSI3aHO C 000POTOM pozam Kax OieHb ‘0 MyKe, KOTOPOMY H3-
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MEHHMJIA JKeHa’, ¢ JPYTOH CTOPOHBI — 3aMMCTBOBAHO M3 TIOJILCKOTO — 70bi¢ kogos
w jelenia, brac¢ kogos na jelenia ‘m3neBatrbcst Hall KeM-IHO0, JIeJaTh U3 KOTO-TO
nypaka’ (cm.: Hukomaesa, 2019, 78-83).

WILK: na biate wilki ‘B Cubupsb (Ha oceneHue)’;

BOJIK: 6onx (6oruapa) nozophulii ‘pabOTHHUK MPABOOXPAHUTEIBHBIX Opra-
HOB’, gonube connvbiuiko ‘1) maMmouka B kKamepe, 2) MecsIl (M3 HapoHOU peun mo
MOTHUBHUPOBKE: UCTOYHHUK CBETA JJIS TEX, KTO aKTHMBEH HOYBIO [XHUIIHBIX 3BEpEH,
BOpoB, Opomsr u T.11.] [[paueB, Mokuenko, 2000, 154—155]).

HIENA: hiena nocna ‘Bop, KpaJayuiuii o Hodam’ (CpaBHEHHUE C 00pa30M XKH3-
HU T'HEHBI; THEHAa UMEET HEeraTUBHBIN 00pa3 ¥ CUMBOJIM3UPYET HOYHBIE Tpabexn).

LIS: lisa na dach pusci¢ ‘coBepmuts oxer’ (Tpancd. ppa3coaorudeckoro
obopota koguta czerwonego puscic¢, 3aMeHa KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa MPOUCXO-
JTUT Ha OCHOBE CPAaBHEHUS SIPKOTO [KPAaCHOTO, OPAH)KEBOTO | IIBETA KUBOTHBIX [MX
XBOCTa] C OTHEM [s3BIKAMH IIaMEHH ).

MALPA: maipi gaj ‘1) xBapTHpa NPOCTUTYTOK, 2) TUCUUTUIMHAPHOE HaKa-
3anue’, maipi kit ‘puc, kama’, malpy oswojone ‘nonmunus’. O06e3bsHA B MOJIBCKOM
JTUTEpAType U KyJIbType (Hatp., Bo (pamnrkax 1. KoxaHOBCKOTO) — CHMBOJ TPEXOB-
HOCTH, IyXOBHOTO TaJIeHUs, pa3Bpara, XUTPOCTH, ®KaJaHOCTH. HeraTuBHBIN 00pa3
WCTIOJIB3YETCS M B MIPECTYITHOM apro.

WYDRA: [zrobi¢] (na) wydre ‘1) kpaxa Beliell myTeM BBIPbIBAHUS HX U3
PYK KepTBbI, 2) Kpaxka Belled, KOTopble MOTalich Ha Iy1a3a U ObICTPBIN mooer,
3) B3J10M aBTOMOOWJIS, B KOTOPOM HET MPOTHBOYTOHHBIX CPEICTB, 4) Kpaka B Ma-
ra3uHe, i1l COBEPIICHUS KOTOPOI NCTIONB3YETCs TOMOIIHUK, OTBIEKAIOIITHIA BHU-
MaHHUe 00CITy)KHUBAIOIIETO MepcoHaia oT Bopa’ (JiekceMa, BOCIIPHHUMaeMasi Kak
AQHMMAJIU3M, SIBIsETCSl oMO(OpMOH K aprotusmy wydra, oOpa3oBaHHOMY OT IJia-
rona wydrze¢ — wydzierac¢ ‘BbIpBaTh, BBLIPATh — BBIPBIBATh, BEIIUPATH ). B pyc-
CKOM BOPOBCKOM apro guidpa ‘1) BepeBka, 2) BOp, MPOHUKAIOIMIUNA B TIOMEIIICHHE
ITyTEM BCKPBITHS IBEPHBIX 3aMKOB, 3) OTMBIUKA, 4) KITIOY IS OTIHPAHUS 3aMKa’.

ZAJAC: dac zajgca, dawac zajgca, pusci¢ w zajgca, zrobic zajgca ‘yoexarp’
(cpaBHEHHE 110 JOMUHAHTHOW XapaKTEPUCTHKE — ObICTpOTa Oera).

BAPC: siceneznviii 6apc ‘akKTUBHBIA TOMOCEKCYATUCT (MIPEAOIOKUTEIHHO,
OT aHTI. gay bars ‘Gapbl Iy TeeB’), yepHblil bapc — ‘KaBKa3CKU O00EBUK, BOO-
PYXEHHBII aBTOMaTH4eCKUM OpyXueM (METOHHMHUYECKUH TepeHOC Ha YeoBe-
Ka ¢ Ha3BaHMs OXOTHUYBHMX KapaOWHOB [0apc], MpenHa3HAueHHBIX JJIS OXOTHI Ha
CpeIHero 3Bepsi).
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MBIIIb: xuryms mviuis ‘00BOPOBATH MBSIHOTO, 108UMb Mblutell 1) ObITH pac-
TOPOTIHBIM (CpaBHEHHUE C TOBEICHUEM KOTa), 2) 0OBOPOBBIBATH MBSHBIX (B apro
Molus ‘TIBIHEIN yenoBek’) [IpeacTaBisercs, eCTh HECKOIBKO MyTEH, TT0 KOTOPBIM
MblUiblo CTAJ TIHSTHBIN YeoBeK: 1) OT 000poTa MOKpas Muliib, 3aMMCTBOBAHHOTO
U3 TIOJIBCKOTO — mokry jak mysz «— spocic sie jak mysz w pologu ‘BCTIOTEBIINH,
HAMOKUINK Y€I0BEK’, a MbSHBINA YeIOBEK TaKKe YacTO MOTEET U BBIIISIAUT TaKKe
YKaJIKO, KaK MBIIIb, OOJUTast BOAOH, MM KaK UCITYTaBLIAsCsl MBIIIb, IEPCTh KOTO-
poii ciumIack; 2) OT MOIBCKOTO myszkg trqci ‘“dTo-JI. TJI0X0 MaxHyIee, cTapoe’,
M3BECTHO, YTO 3allax MbsSHOTO YeJI0OBeKa He OTHOCUTCS K MPHUSATHBIM, HE BBHI3HIBA-
€T BOCXUIIEHUs. B mombckoM mysz ‘BOp, Kpaaylnux U3 TOCTHHUIL , myszka ‘BOp,
KpaaylIHii MaJoleHHbIC BEIIH , myszkq ‘KBapTUPHAs KpaXka ¢ MPOHUKHOBEHUEM
B MOMEIICHUE Yepe3 MOTalHbIe XObl , myszkarz ‘BOp, Kpaaylluil U3 MOABAJOB’,
myszkowanie ‘Kpaxka u3 mojasaya B roctunuie’. Takoil nepeHoc Ha3BaHHS UCIION-
HUTEIS MPeCTYIJICHHUs Ha )KePTBY — XapaKTepHas yepTa MpecTyIHOTO KaproHa.

JIEB (JIbBEHOK): sibenka notimams 000KpacTs 60ratoro’ (1eg ”HOCKa3aTeb-
HO ‘MOJIHBIN ILIETOJIb, OTIMYAIOINICS BHEITHUMH yCIIEXaMU B OOJIBILIOM CBETE’, KaK
BO (DpaHIy3CKOM M aHIJIMKCKOM sI3bIKax [cM.: MuxenbscoH, 1896—1912]). Hcnons3o-
BaHUE JIEMUHYTHBA TIOKa3bIBAET YHUUMKUTEIBHOE OTHOLIIEHHE K KePTBE BOpa.

CJIOH (CJIOHUXA, CJIOHUK): cronuxa co cronsmamu ‘CTON CO CKaMeiKa-
MU B Kamepe’ (T10 BHEIIHEH CX0KECTH). 3aIyCTUTh C/IOHUKA — ‘COBEPIIUTH C KEM-JI.
MOJIOBOM aKT OpaJIbHBIM CHOCOOOM, YKpaB IPH 3TOM YTO-JI. U3 KapMaHa MapTHe-
pa (meiictBusa npocTUTYTKH) . CoHUK — ‘MY’KCKOW TIOJIOBOW opraH’ (110 MOJIEIH:
MY’KCKOH TOJIOBOH OpraH — OpraH >KHBOTHOTO [X00OT]| — JKMBOTHOE, XapaKTepHBIM
IMIPU3HAKOM KOTOPOTO SABJIACTCS 3TOT OpraH U JJIA 4Y€TO OH CIYXHUT 3TOMY KUBOT-
HOoMY [cioH]). JleMuHYTHB (C10HUK) YKa3BIBAET HA HEOONBIITONW pa3Mep SKHBOTHOTO
(MHCTpYMEHTA), UTO SIBJISETCS XapaKTEePHOIH 4epTOi BOPOBCKOTO JKaproHa.

XOPEK (XOPHULIA): uckamw xopvka (xopuyy) ‘oAbICKABATH TOJIOBOTO Map-

THepa’ (OT ape. xopb — ywvlean. kar, ker “MyXCKOW TMOJIOBOW 4iieH’, xar ‘NbIpa,
neipka’ [['paues, 2003, 999]).

JUKWE MTHALBI

DZIECIOL: nadziany dzigciol ‘cocTosTenbHBIA 4ellOBEK, OOBEKT (JKEpTBa)
MIPECTYIUICHUS .

MEWA: biata mewa ‘HeCOBEPIICHHOICTHIS IPOCTUTYTKA .
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PAPUGA: papuga w bajer leci ‘amBokar HMpOW3HOCUT peub’, papuga ze
skowyrem ‘oxpaHHHK ¢ coOakoil’, papuga trzaska dziobem, wystep papugi,
papuzia gadka ‘peds PeACTaBUTEINS 3aIMUTHI B cyae’, glowny papuga ‘Tipence-
Jatenb Cyna’, na papuge ‘KapMaHHas Kpaxka, KOTopas COBEPIIACTCs ¢ TOMOIIBIO
mpreMa OTBJICUCHUS] BHUMAHUS KEPTBBI PA3rOBOPAMHU, HIPAMH, IIIyTKAMU .

PELIKAN: starac si¢ na pelikanie ‘1) 3aHMMaTbhCsI CEKCOM, 2) 3aHUMAThCS
npocTuTyIueit’, zabawa z pelikanem ‘rpymnmoBasi CEKCyalibHasI OpTHS .

STRUS: w strusia uderzyé ‘y6erars’.

ZURAW: Zurawia zapusci¢ ‘3amycTUTh pyKy B Uy’oi KapMaH, IIOCMOTPETh
B 4y»XOl KapMmaH’ .

BAKJIAH: 6akxnan nopooucmeiii “9eioBeK, OCYXIACHHBIA 3a 3JJOCTHOE Xy-
JIUTAHCTBO , OAKIAH XABUPHbIUL “XyIUTaH, OCYKIIEHHBIN 32 KBapTUPHBIN nedomr’,
yyenums baxnana ‘yemuputhb xynurana B 3oae UTK’. [To maennto M.A. I'paue-
Ba u B.M. Mokuenko (2000, 32), cioBo Oakian B ®aproH BOIUIO U3 TEPPUTO-
pHANBHBIX JTHANICKTOB, TAe 6axnan (cub.) ‘aypOaH, dypka, oOpyOok OpeBHa’,
(810., Hudiceeop.) ‘1) 6ombIIast TOTIOBA, 2) YEIOBEK C OOBIION TOIOBO .

BEKAC: oxomumscs 3a bexacamu (Ha bexacog) ‘coduparb OKYpKH'.

BOPOBEU (BOPOBYIEK): 60po6is cnyzrymp — CIoMaTh, COPBaTh 3aMOK,
cuubams 60poObes — B3IAMBIBATD 3aMKH, HAI08UMb 60POOYUIKOE — TOOBITH MHO-
r'o JICHET.

BOPOH: uepnuwiii 6opor ‘aBTOMammHa, CIEIIMATFHO 000pYyIOBaHHAS TS Tie-
PEBO3KH 3aKITIOYEHHBIX .

T'OJIYBb: cnyenyms conybeti ‘coBepinTh Kpaxy Oebsi, BRIBEIICHHOTO IS
MIPOCYIIKH .

JIACTOUYKA: ceazamb (ceasvieamy) nacmouxoil ko2o ‘TIPUBSI3aTh PYKH 3a
CIIMHOH XEPTBBI K HOTaM’, coenams 1acmouxy komy ‘1) HaleTh Ha KOTO-J1. CMH-
PHUTENBHYIO PyOalKy, 2) BBIOPOCHTH JKEPTBY B OKHO’.

COBA: cosa menmosckas ‘cTapyIka-oOIIeCTBEHHUIIA, TOMOITHUIA YIacT-
KOBOTO MHCITEKTOpA’ .

DA3AH: manyms ¢pazana — ‘nrarb, He HCHONHATH OOCIAHNN, hazana npo-
MAHYMb ‘TPOJATh TOXUILEHHYIO BEIlb, & 3aTE€M OTHSTH ee’.
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[Tociie BbIJE/IEHUST KOMIIOHEHTOB-aHMMAJIM3MOB BO (ppaszeosioru3max U pac-
MpEACJICHNUIO UX Ha I'PyHIibl OTYECTIMBO BUIHO pa3Hoo6pa3He JKUBOTHOI'O MHpa,
MIPECTaBIEHHOE Yepe3 MPHU3MY KaproHHoH ¢paszeonornu. OTMeqaroTCs CXO-
CTBa M pa3iMuus MEXy PyCCKOM M IMOJIbCKOW 4acThio cybcTanmapra. Pacxoxme-
HUS MOKHO OOBSCHUTh HECKOJIIbKUMH TPUINHAMH:

1. O0beM NONBCKUX U PYCCKUX JIEKCUKOTpapuuecKux padoT, MpeacTaBIIsiio-
LIUX [IPECTYIHO-YTOJOBHBIN KaproH, HE OJUHAKOB.

2. He Bce cioBocoveTaHus C aHUMAJIU3MOM 3aHOCSATCS B CJIOBApH, & €CITH OHU
1 OBLTH BKITIOUCHBI, TO HE TIOMEITCHBI B CJIOBAPSX KakK (Ppazeosiorudaeckne o0opo-
TBI. DTO BBITEKACT M3 Pa3IMIHON TPAKTOBKH (pa3eoyiornu (ee oobema) u dpase-
OJIOTHYECKOTO HEOJIOTH3Ma.

3. Cka3pIBalOTCs pa3iuyms B XapaKTepe U 0COOCHHOCTSIX 3aKPEIICHHS B SI3bI-
K€ U KyJIBTYpE CTEPEOTHITHBIX 00pa30B )KUBOTHBIX (pa3iuuus B KOHLENTOChepe,
CHMBOJTHKE, 00pa3ax, 3aKperuIeHHbIX B (OJILKIIOpE, TUTEpaType, H300pa3uTeib-
HOM HCKYCCTBE, KHHO).

4. Hecxoxue peajiui KaKk BHE, TAK U BHYTPU IIPECTYITHOHN KU3HU.

5. Paznmuunas oHeTHUeCcKas W rpaMMaTHyecKasi MaTepusl SI3bIKOB U, COOT-
BETCTBEHHO, OTIIMYHBIN JIPyT OT JIpyra BEIOOp €AMHUIL s TiepedpasupoBaHus,
TpaHChOopMaIIUU.

CxopncTBa 00BACHSIOTCS:

— 0OIITHOCTHIO IPEBHUX MPEICTABICHNH O MUPE Y MOJISIKOB M PYCCKUX, KAPTH-
HaM¥ MHpa MPECTYITHUKOB, B YaCTHOCTH;

— POIICTBEHHOCTHIO MOJIBCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB;

— 00IIMMH, 3aKPEINICHHBIMH B CO3HAHUU HOCHTEINICH CXeMaMH U MOJIEIISIMH, TIO
KOTOPBIM CTPOATCA CAVMHUIBI BHYTPU XaPAKTCPHLIX JIA 9TOI'0 BApUAHTA A3bIKA TCM;

— ONTM3KMMH KOHTAKTaMH TPEJCTABUTEINCH TPECTYITHOTO MUPA JIPYT C IPYTOM;

— B3aMMHBIMHU 3aMMCTBOBAHUAMHU JICKCUYCCKUX U @paseonornquKHx cau-
HUII, CHHTAaKCUYECKHX CTPYKTYD.

B 3aknaroucHHE MOXHO npeaACTaBUTb, KAaK BBIMVISAUT MOJIbCKHHN U pYCCKI/Iﬁ
)KapFOHHI)IP'I «300MapK».

MOJIBCKUI NPECTYIHBIN PYCCKMI IPECTYTHBIN
JKaproH JKaproH
I. IlpectynHux pies, kot, kura, wilk, hiena KOIIKa, KO3ell, ObIUOK,
JIONIa b, KPOT, OaKIIaH
II. XKeprtBa npecrymneHust osiot, mut, $winia, jelen, KOT, OBIK, OapaH, MeTyX, T'yCh,
dzigciot KpbICa, OJICHB, 0apcC, JIbBEHOK,

XOPECK, MbIIIb

II1. OOBeKT npecTyIIeHns krowa, niedzwiedz, pelikan MeJBe/ib, BOpoOeii
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MOJILCKUI MPECTYITHbIN
KaproH

PYCCKUI IPECTyIHbIN
JKaproH

IV. UncTpymeHT s
COBEPLICHUS [IPECTYILICHUS

pies, koza, kon, $winia, ges,
kret, jezyk, jelen, wydra

cobaka, cobauka, MOIIC, KOHb,
KypHIIa, MbIiIb, 6apc

V. B onucanusx neicTBHi
MPECTYITHHKOB

baran, kogut, zajac, strus,
zuraw

BOJI, KO6LIJ'Ia, CKHK, JJaCTOYKa

VL. IlpencraBurenu

pies, legawy, szpic, skiela,

cobaka, KoOeJlb, jierasas,

ogier, kon, lis

MPaBOOX PAHUTETBHBIX papuga, pajak rec, cyka, ObIK, KpbICa, BOIK
OpraHoB (Bomuapa), coBa
*[lpyroe kot, koztowy, krowa, byk, cobaka, IEeHOK, KOpOBa,

OapaH, KOHH, KOOBLIA, TYCh,
CJIOH, CJIOHSTa, OeKac

I[aﬂ]:HefIHlHe HUCCJICI0BaHUA B 9TO# obnacTu (bpaSCOJ'IOFI/II/I " JKaproHOJIOTnn
TMO3BOJIAT MOJIHEES NPCACTABUTH 3THUMOJIOTHEO Cy6CTaHI[apTHI:IX CAWHUL, YTOY-
HUTH CXOACTBA U pa3invusl, UYTO IOMOXKECT ACTAJIbHEC UX OIMMUCATh B CJIOBAPC 1OJIb-

CKO-PYCCKOTO JKaproHa.
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